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Introduction

he material which comprises this Sri Gaudiya Stava-Stotra evam Giti-guccha has been

translated from the second Hindi edition of Sri Gaudiya Giti-guccha which was published
in 1990 by our illustrious siksa-guru, om visnupada paramahamsa parivrajakacarya astottara-
sata Sri Srimad Bhaktivedanta Narayana Maharaja. The only compositions included here
which were not taken from the Hindi edition are the Sri Kesavacaryastakam and the Sri
Radha Vinoda-bihari Tattvastakam which were taken from 1955 issues of Srila Narayana
Maharaja’s Hindi magazine, Sri Bhagavat Patrika.

The poems, prayers, and songs which comprise this songbook are by no means ordinary.
These exquisite Sanskrit and Bengali compositions are expressions of the beautiful pure devo-
tion which resides within the hearts of the greatest Vaisnava acaryas such as Srila Rapa Gos-
wami, Srila Raghunatha dasa Goswami, Srila Krsnadasa Kaviraja Goswami, and Srila Bhakti
Prajfiana Kesava Maharaja. By learning these prayers and reciting them regularly, one will not
only be meditating upon the divine attributes of Sri Guru, Sri Gaurangadeva, and Sri Sri
Radha-Govindaji, but will also begin to feel the specific nature of the exalted authors’ devo-
tional moods. Indeed, Srila Narayana Maharaja has said that regular recitation of these prayers
is an important aspect of bhakti-sidhana and that one should even meditate upon their con-
tents while taking Harinama. Therefore this songbook will certainly prove to be very useful
for all sincere sadhakas.

I would like to thank Sriman Navina-krsna dasa Brahmacari Vidyalankara for assisting with
the translation, Sriman Navadvipa dasa Adhikari for offering many valuable editorial sugges-
tions, and Srimati Yasoda-gopi dasi for proofreading the final manuscript and also for provid-
ing the funds which have made this publication possible. This book is yet another manifesta-
tion of Srila Narayana Maharaja’s great mercy. Together we offer it into his lotus hands and
pray that he will be pleased with it.

As a final note, I have hyphenated the Devanagari to make it correspond with the Roman
transliteration in an effort to simplify it for those who may have learned to read Devanagari. |
hope that this will enable those readers to more easily sing these compositions directly from
the Devanagari.

Vaisnava dasanudasa,
Prema-vilasa dasa

Sri Kesavaji Gaudiya Matha
Mathura, Uttar Pradesh

Completed on Nityananda Trayodasi, the appearance day of Sri Nityananda Prabhu, Febru-
ary 2, 1996.
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Mangalacarana
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vande ’ham sri-guroh sri-yuta-pada-kamalam sri-guriin vaisnavarms ca
sri-ripam sagrajatam saha-gana-raghunathanvitam tam sa-jivam
sadvaitam savadhitam parijana-sahitam krsna-caitanya-devam
sri-radha-krsna-padan saha-gana-lalita-sri-visakhanvitams ca

[ offer pranama unto the lotus feet of Sti Gurudeva—which includes the diksa-guru, the
bha]ana—ﬂksa—guru the superlatlve succession of gurus, meaning the succession predommated
by Sri Madhvacarya and Sri Madhavendra Puri, and the Vaisnavas of all four yugas—to Sri
Ripa Goswami, his elder brother Sri Sanatana Goswami, Raghunatha dasa Goswami, Jiva
Goswami and their associates, to Sri Advaita Acarya, Sri Nityananda Prabhu, Sri Caitanya
Mahaprabhu and all of His associates, and to Sri Radha and Krsna accompanied by all of
Their sakhis and madjaris headed by Sri Lalita and Visakha.

JHTE-gor:

Sri Guru-pranama

3% oA fafieers == e |
aaﬁ%ﬁ%aﬁ%ﬁmﬁm: nel

caksur unmllltam yena tasmai sri-gurave namab (1)

[ offer my most humble dandavat-pranama unto Sri Guru who has opened my eyes, which
were blinded by the darkness of ignorance, with the torchlight of knowledge.
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namah om visnupadaya radhikayai-priyatmane
sri-srimad-bhaktivedanta narayana iti namine (2)

[ offer pranama to om visnupada Sri Srimad Bhaktivedanta Narayana Maharaja who is very
dear to Srimati Radhika.

- ST HA Faa Aed-ATgH o= Ta |
¥ FI O mET At & R [ a0
sri-krsna-lila-kathane sudaksam audarya-madhurya gunais ca yuktam
varam varenyam purusam mahantam narayanam tvam sirasa namami (3)

I bow down and place my head at the lotus feet of Srila Narayana Maharaja who is the best
and most expert of the great souls who describe Krsna-lila. Because he is always relishing the
sweetness of Krsna, he is able to freely distribute that sweetness to others.

FOIIHed-que:

Sri Parama-gurudeva-pranama

1 3% fersoarers sr=rd-fee-w i |
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namah om visnupadaya acarya-simha-ripine
sri-srimad-bhakti prajfiana kesava iti namine (1)
atimartya-caritriya sva-sritanafica-paline
jiva-duhkhe sadarttaya sri-nama-prema-dayine (2)

I offer pranama to the lion-like acarya, jagad-guru om visnupada astottara-sata Sri Srimad
Bhakti Prajfiana Kesava Goswami, who is a thoroughly transcendental personality, who nur-
tures with great affection those who have taken shelter of him, who is always sad to see the
sufferings of souls who are inimical to Krsna, and who bestows love for the holy name.
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Srila Prabhupada-vandana
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namah om visnupadaya krsna-presthaya bhiitale
srimate bhaktisiddhanta-sarasvatiti namine (1)
sri-varsabhanavi-devi-dayitaya krpabdhaye
krsna-sambandha-vijfiana-dayine prabhave namah (2)

[ offer pranama time and again unto the master who bestows the science of Krsna, who is
very dear to Krsna, who is the recipient of Sri Varsabhanavi-devi Radhika’s mercy, who is an
ocean of mercy, and who appeared on this earth as om visnupada Sri Srimad Bhaktisiddhanta
Sarasvati Goswami.

Ao -UHTed-EaTT- e, |
ST - onT-2rferd - e FHisE ] J 130
madhuryojjvala-premadhya-sri-ripanuga-bhaktida-

sri-gaura-karuna-sakti-vigrahaya namo ’stu te (3)

[ offer pranama unto he who is the embodiment of that rapanuga-bhakti which is radiant
with the conjugal love of Sri Radha-Krsna and who is the personification of Sri Gauranga
Mahaprabhu’s mercy potency.

R TS S F-are |
wOT-fora sufigETa- A=t 131l

namaste gaura-vani sri-miirtaye dina-tarine
rapanuga-viruddha ’pasiddhanta-dhvanta-harine (4)

[ offer pranama unto he who is the embodiment of Mahaprabhu’s teachings, who is the
deliverer of the fallen, and who is the annihilator of the darkness arising from misconceptions
which are opposed to the philosophy enunciated by Srila Rapa Goswami.
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Srila Gaurakisora-vandana

T TR FEATGIT T |
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namo gaurakisoraya saksad-vairagya mirtaye

vipralambha-rasambhode! padambujaya te namah

[ offer pranama unto the lotus feet of Srila Gaurakisora dasa Babaji Maharaja who is renun-
ciation personified and an ocean of vipralambha-rasa.

Fes-wferafamie s

Srila Bhaktivinoda-vandana

T wferafae™ afeseae-ATiEE |
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namo bhaktivinodaya saccidinanda-namine
gaura-sakti-svartpaya rijpinuga-varaya te

[ offer pranama unto Saccidananda Sri Bhaktivinoda who is the foremost of rapanuga devo-
tees and the embodiment of Sri Caitanya Mahaprabhu’s sakti.

N -STTI-a AT

Srila Jagannatha-vandana

Trerferafa-yea fAdser asam-f: |
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gauravirbhava-bhiimes tvam nirdesta sajjana-priyah
vaisnava-sarvabhauma-sri-jagannathaya te namah

[ offer pranama unto Vaisnava-sarvabhauma Sri Jagannatha dasa Babaji Maharaja who indi-
cated the precise location of Sri Gaurasundara’s appearance and who is dear to all saintly per-
sons.
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Sri Vaisnava-vandana

TR % 2=l PUT-fE= T + |
gfqar=t qEm ASuEYET TEH - )

vaficha-kalpatarubhyas ca krpa-sindhubhya eva ca
patitanam pavanebhyo vaisnavebhyo namo namah

I offer pranama to the Vaisnavas who just like desire trees can fulfil the desires of everyone
and who are full of compassion for conditioned souls.

FHHETIY-FAT

Sriman Mahaprabhu-vandana

T HET- ST F-YH-GeT d |
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namo maha-vadanyaya krsna-prema-pradaya te
krsnaya krsna-caitanya-namne gaura-tvise namah

I offer pranama unto Sri Caitanya Mahaprabhu, who is Krsna Himself. He has assumed the
golden hue of Srimati Radhika and is munificently distributing Krsna-prema.

Sri Krsna-pranama

& o0 HHON-fEee! - ST |
T TERT-2eTe! T3] THISE] d |

he krsna! karuna-sindho! dina-bandho! jagat-pate!
gopesa! gopika-kanta! radha-kanta! namo ’stu te

I offer pranama unto Sri Krsna, who is an ocean of mercy, the friend of the distressed and
the source of creation. He is the master of the gopas and the lover of the gopis headed by Sri-
mati Radhika.
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STT-guy:

Sri Radha-pranama

A -HT==I-TTE! TN FreTazafe! |
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tapta-kaficana-gaurangi! radhe! vrndavanesvari

vrsabhanu-sute! devi! pranamami hari-priye!

[ offer pranama unto Srimati Radhika, whose complexion is like molten gold and who is the
queen of Vrndavana. She is the daughter of Vrsabhanu Maharaja and is very dear to Sri Krsna.

freErTfiea-gom:
Stri Sambandhadhideva-pranama
STt FIAT TFEH T |
A GemeaTsTt ITT-He -t |l

jayatar suratau pangor mama manda-mater gati
mat-sarvasva-padambhojau radha-madana-mohanau

All glories to the supremely merciful Sti Radha Madana-mohana! Although I am lame and
foolish, They are my refuge, and Their lotus feet are my everything.

Frarfueafiea-gom:
Sti Abhidheyadhideva-pranama

1A -FETI 0T - -GHTET: ATHG T AT - fHere=- 2T |
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divyad-vrndaranya-kalpa-drumadhah srimad-ratnagara-simhasana-sthau
sri-sri-radha-srila-govinda-devau presthalibhih sevyamanau smarami

I meditate upon Srimati Radhika and Sriman Govindadeva, who are seated on an effulgent
simhasana beneath a desire tree in a temple composed of jewels in the supremely beautiful
land of Sri Vrndavana, accepting service from Their beloved sakhis headed by Lalita and

Visakha.
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frgarsTIeE-gu:

Sri Prayojanadhideva-pranama

AT TH-TIEE Sfee-de-fed: |
AT AR fRsEy 7 0
sriman rasa-rasarambhi vamsivata-tata-sthitah

karsan venu-svanair gopir gopinathah sriye ’stu nah

May that Sri Gopinatha, who originated the transcendental mellow of the rasa-lila, and who
stands at Vamsivata attracting the gopis with the melody of His flute, bestow His benediction
upon me.

fqeH-go:

Sri Tulasi-pranama

et qod! ¢od s e = |
Fou-ufera-ge 2fa! q2Eer T 7
vrndayai tulasi devyai priyayai kesavasya ca

krsna-bhakti-prade devi! satyavatyai namo namah

[ offer pranama time and again unto Tulasi-devi, also known as Vrmda and Satyavati, who is
very dear to Sri Krsna and bestows Krsna-bhakti.

fros=-aa-gums:

Sri Paica-tattva-pranama

O>=1-Aa ek 00 Webd-EU-T%Eu=Ry |
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pafica-tattvatmakam krsnam bhakta-riipa-svaripakam
bhaktavataram bhaktakhyam namami bhakta-saktikam

[ offer pranama unto Sri Caitanya Mahaprabhu in His five features as a bhakta, bhakta-ripa,
bhakta-svariipa, bhakta-avatara, and bhakta-sakti.
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Paiica-tattva Maha-mantra
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sri-krsna-caitanya prabhu nityananda
sri-advaita gadadhara srivasadi-gaura-bhakta-vrnda

er-a=

Maha-mantra
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hare krsna hare krsna krsna krsna hare hare
hare rama hare rama rama rama hare hare

ey

Sri Gurudeva-pranama

®4 TSRS T Teeey |
- ffvaewar arfreer-areera
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nama-sresthamh manum api saci-putram atra svardpam
riipam tasyagrajam uru-purim mathurim gostavatim
radha-kundam giri-varam aho radhika-madhavasam
prapto yasya prathita-krpaya sri-gurum tam nato ’smi (1)

I bow my head with all respect unto Sri Gurudeva, because he has given me the most exalt-
ed Holy Name, brought me to Sri Caitanya Mahaprabhu, to Svariipa Damodara, to Ripa
Goswiami, to Sanatana Goswami, to Mathura-mandala, to the village of Vraja, to Radha-

kunda, to Giriraja Govardhana, and aho! He has given me the hope of one day entering the
direct service of Sri Radhika and Madhava Themselves.
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namaste gurudevaya sarva-siddhi-pradayine
sarva-mangala-ripaya sarvananda-vidhayine (2)

[ offer pranama unto Srila Gurudeva who is the embodiment of all auspiciousness and who
bestows all spiritual perfection and happiness.

faafa

Vijiapti
T T e - -1 T 0T |
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he sri-guro jiianada dina-bandho svananda-datah karunaika-sindho
vrndavanasina hitavatara prasida radha-pranaya-pracara (1)

O Gurudeva! You bestow transcendental knowledge, you are the friend of the fallen, you
bestow the spiritual bliss which exists within your own heart, you are an ocean of mercy, you
reside in Vrndavana, you are the incarnation of auspiciousness, and you preach about Srimati
Radhika’s love for Krsna. Please be merciful to me.

AT HT S T HE-afa |
I Hl e o AMHE IR I IR
trayasva bho jagannatha guro samsara-vahnina
dagdham mam kaladastam ca tvam aham saranam gatah (2)

O Gurudeva, master of this world! Seeing that material existence is like a blazing forest fire
which resembles the devouring teeth of Yamarija, I take shelter of you and appeal to you for
deliverance.

JHTE-FY FE-GUH:

Sri Guru-ripa sakhi-pranama

TTT-HGE-HEfer qE-ET-fentEy |
ATHE HAd o<, T&-FdT 931 FE@ |
radha-sanmukha-samsaktim sakhi-sanga-nivasinim

tam aham satatam vande guru-ripam param sakhim

[ forever worship my guru who in his form as an exalted sakhi is happily immersed in the
company of Srimati Radhika and the other sakhis.
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Frrergy-ferfia

Sriman Mahaprabhu-vijfiapti

FAIT-=3 foTq FwomEEd: Feat
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anarpita-carim cirat karunayavatirnah kalau
samarpayitum unnatojjvala-rasam sva-bhakti-sriyam

harih purata-sundara-dyuti-kadamba sandipitah
sada hrdaya-kandare sphuratu vah saci-nandanah (1)

May that Lord, who is known as the son of Srimati Sacidevi, be transcendentally situated in
the innermost chambers of your heart. Resplendent with the radiance of molten gold, He has
appeared in the age of Kali by His causeless mercy to bestow what no incarnation ever offered
before: manjari-bhava, the service of Srimati Radhika from the position of a madjari.

HE T afefere hrH-
FILTe-AF-A T : FAAT- T |
gaE-fTteaen e
TA-=g, 99 &g derEeEy 1Rl
samsara-duhkha-jaladhau patitasya kama-
krodhadi-nakra-makaraih kavali-krtasya
durvasana-nigaditasya nirasrayasya
caitanya-candra mama dehi padavalambam (2)

O Caitanya-candra! Trapped in the evil net of material existence, I have fallen into an
ocean of misery where I am being devoured by the crocodiles and alligators of lust, anger,
greed, and so forth. Please give this destitute person, who is chained to wicked desires, shelter
at Your feet.
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caitanya-candra mama hrt-kumudam vikasya
hrdyam vidhehi nija-cintana-bhrnga-rangaih
kificaparadha-timiram nibidam vidhiiya
padamrtam sadaya payaya durgatam mam (3)
O Caitanya-candra! I implore You to please make the lotus flower of my heart bloom so that
it will first attract and then enclose the bumblebee of remembrance of You. O merciful Lord!

My second request is that after destroying the dense darkness of my offences, please make this
miserable person drink the nectar of Your feet.

AT gY-Forms:

Sri Nityananda Prabhu-pranama

HZYT: AT
ufe-arl = uifsy-amdt |
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sankarsanah karana-toya-sayi
garbhoda-sayi ca payobdhi-sayi
sesas ca yasyamsa-kalah sa nitya-
nandakhya-ramah saranam mamastu (1)

Sankarsana, Sesa Naga and the Visnus who lie on the Karana Ocean, Garbha Ocean, and
ocean of milk are the plenary portions and portions of the plenary portions of Sri Nityananda
Rama. May He be the object of whom I take shelter.

e, TR YT e - eIt |
3! T AT ATEAT-0aq 79 1120

nityananda namastubhyam premananda-pradayine
kalau kalmasa-nasaya jahnava-pataye namah (2)

I offer pranama unto Sri Nityananda Prabhu who bestows the bliss of divine love, who elimi-
nates the filth of the age of Kali, and who is the master of Jahnava-devi.
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Sri Gaura-Nityananda-pranama

AT FrAaraald
THTATHIT! FPHETAATET |
e STeg-263T BHUMEAT |

ajanu-lambita-bhujau kanakavadatau

sankirtanaikapitarau kamalayataksau
visvambharau dvija-varau yuga-dharma-palau

vande jagat-priya-karau karunavatarau

I worship the incarnations of mercy, Sri Caitanya Mahaprabhu and Sri Nityananda Prabhu,
whose arms extend to Their knees, whose complexions are a resplendent yellow and very
enchanting like the hue of gold, who inaugurated the sankirtana movement, whose eyes are
large like lotus petals, who nourish the entire universe, who appeared in the families of exalt-
ed brahmanas, who protect the yuga-dharma, and who bestow the highest auspiciousness upon
the residents of the material world.

- AT

Sri Krsna-dhyanam

TSI Jrme-fae® Huee!-Fa-Tue
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barhapidabhiramam mrgamada-tilakam kundala-kranta-gandam

kafijaksam kambu-kantham smita-subhaga-mukham svadhare nyasta-venum
syamam santam tri-bhangam ravikara-vasanam bhiisitam vaijayantya

vande vrndavanastham yuvati-sata-vrtam brahma gopala-vesam (1)

Whose crown is decorated with a peacock feather, whose large forehead is marked with
tilaka composed of musk and saffron candana, whose fish-shaped earrings cast a shadow upon
His charming cheeks which themselves pulverise the pride of sapphire, whose eyes resemble
fully-opened lotus flowers, whose neck tapers like a conchshell, whose lotus face holds a gentle
smile, who holds a flute to His bimba-fruit-like lips, whose bodily complexion is like that of a
fresh monsoon cloud, who is supremely peaceful, who stands in a delightful three-fold bending
posture, whose yellow cloth is resplendent like the rays of the sun, who is adorned with a vai-
jayanti flower garland, and who is surrounded on all sides by thousands of gopis—I worship
that Parabrahma who resides in Sri Dhama-Vrndavana attired in the dress of a cowherd boy.
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kasturi-tilakam lalata-patale vaksah-sthale kaustubham
nasagre vara-mauktikam karatale venuh kare kankanam

sarvange hari-candanam sulalitam kanthe ca muktavali
gopa-stri-parivestito vijayate gopala-cidamanih (2)

His forehead is decorated with tilaka composed of musk, upon His chest rests the Kaustubha
jewel, an exquisite pearl adorns the tip of His nose, His lotus hand carries the flute, bracelets
adorn His wrists, His entire form is anointed with candana, around His very charming neck is
a necklace of pearls, and He is surrounded by cowherd maidens—all glories unto He who is
the crest-jewel of cowherd boys!
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vamsinyastasya-candram smitayutam atulam pita-vastram varenyam
kafijaksam sarva-daksam nava-ghana-sadrsam varhactidam saranyam

trai-bhangair-bhangimangam vraja-yuvati-yutam dhvasta-kesyadi-siram
vande sri-nanda-siinumh madhura-rasa-tanum dhurya-madhurya-piram (3)

Who holds a flute to His lips, whose gentle smile exudes an incomparable brilliance, who is
attired in excellent yellow cloth, who eyes are like lotuses, who is expert in all the arts, whose
bodily complexion is like that of a fresh monsoon cloud, whose head is adorned with a pea-
cock feather crown, who is the shelter for those who are surrendered to Him, who stands in a
delightful threefold bending posture, who is surrounded by the youthful maidens of Vraja, who
subdues demons such as Kesi, and who is the crest-jewel of the infinity of sweetnesses—I wor-
ship Sri Nanda-nandana, the very embodiment of madhurya-rasa.



xvi Sri Gaudiya Stava-Stotra evam Giti-guccha

SR o3 -~ Ae s Seiaad- G
FTAZHEI-FEIH-4 AR gy |
TR e a-ae T-o-SgT-d
Tifare. % -AU-aTe-u feeamg-au Wt 131l
phullendivara-kantim indu-vadanam barhavatamsa-priyarm
sri-vatsankam udara-kaustubha-dharam pitambaram sundaram

gopinam nayanotpalarcita-tanurm go-gopa-sangha-vrtam
govindam kala-venu-vadana-param divyanga-bhiisam bhaje (4)

[ worship Govinda, whose complexion is the colour of a blossoming blue lotus flower, whose
face is like the moon, who is fond of wearing a peacock feather in His crown, who bears the
mark of Srivatsa and is adorned with the Kaustubha gem, who is attired in beautiful yellow
garments, whose handsome form is worshipped by the gopis with sidelong glances, whose com-
panions are multitudes of cows and gopas, who plays sweet melodies on the flute, and whose

body is decorated with glittering ornaments.

sfepsur-gon:
Sri Krsna-pranama
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namo nalina-netraya venu-vadya-vinodine

radhadhara-sudha-pana-saline vana-maline (1)

[ offer pranama unto He whose eyes are like lotus flowers, who merrily plays the flute, who is
expert in drinking the nectar of Radhika’s lips, and who is adorned with a garland of forest

flowers.
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krsnaya vasudevaya haraye paramatmane
pranata-klesa-nasaya govindaya namo namah (2)

Time and again I offer pranama unto Sri Krsna who is the son of Vasudeva, the remover of
His devotees’ material attachments, the all-pervading Supersoul residing in the heart of every
living entity, the destroyer of anguish, and the tender of the cows in Vraja.
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Sri Radhika-dhyanam
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amala-kamala-kantim nila-vastram sukesim

sasadhara-sama-vaktram khafijanaksim manojfiam

stana-yuga-gata-muktadama-diptam kisorim
vraja-pati-suta-kantam radhikam asraye ’ham

I take shelter of Srimati Radhika, whose complexion is like that of a spotless lotus flower,
who is attired in blue cloth, whose hair is very beautiful, whose face is like the full moon,
whose charming, restless eyes are like wagtails, upon whose breasts rests a radiant pearl neck-
lace, who is eternally youthful, and who is the dearmost lover of the son of Nanda Maharaja.
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ha! devi kaku-bhara-gadgadayadya vaca

yace nipatya bhuvi dandavad udbhatartih
asya prasadam abudhasya janasya krtva

gandharvike tava gane gananam vidhehi (1)

O Devi Gandharvike! In utter desperation I throw myself on the ground like a stick and
with a choked voice humbly implore You to please be merciful to this fool and count me as

one of Your own.



xviii Sri Gaudiya Stava-Stotra evam Giti-guccha

T FreTaTeN FHHUTgA-aTfe |
FoAT fAo-aTeTA e o'l gEEay 1Rl

radhe vrndavanadhise karunamrta-vahini
krpaya nija-padabja-dasyam mahyam pradiyatam (2)

O Radhe, queen of Vrndavana, vessel of nectarean mercy! Please bestow upon me the ser-
vice of Your lotus feet.

Sti Yugala-kisora-dhyanam
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kanaka-jalada-gatrau nila-sonabja-netrau
mrgamada-vara-bhalau malati-kunda-malau
tarala-taruna-vesau nila-pitambaresau
smara nibhrta-nikufije radhika-krsnacandrau (1)

Whose bodily complexions are like gold and a fresh monsoon cloud respectively, whose eyes
are like blue and red lotus flowers respectively, whose foreheads are decorated with musk tila-
ka, who wear garlands composed of malati and kunda flowers, respectively, around Their
necks, who are wonderfully decorated in a charming and youthful fashion, and who are attired
in blue and yellow garments respectively—O mind, exclusively meditate on Srimati Radhika
and Krsnacandra as They enjoy Their pastimes in the kufijas of Vraja.
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anga-syamalima-chatabhir abhito mandikrtendivaram

jadyam jaguda-rocisam vidadhatam pattambarasya sriya

vrndaranya-nivasinam hrdi lasad-damabhir amodararm
radha-skandha-nivesitojjvala-bhujam dhyayema damodaram (2)

Whose dark bodily lustre is millions of times more beautiful than the blue lotus flower,
whose refulgent yellow garments rebuke the radiance of golden kunkuma, whose residence
is Sri Vrndavana-dhama, whose chest is beautified by a swinging vaijayanti garland, and
whose splendorous left hand rests upon the right shoulder of Srimati Radhika—I meditate
upon that Sri Damodara.

TG-Sy

Sti Navadvipa-dhama-pranama
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navina-sri-bhaktim nava-kanaka-gaurakrti-patim
navaranya-sreni-nava-sura-sarid-vata-valitam
navina-sri-radha-hari-rasamayotkirtana-vidhim
navadvipam vande nava-karuna-madyan nava-rucim

I worship Sri Navadvipa-dhama, the land where my master appeared in a form resembling
molten gold to bestow a new variety of bhakti which had never been given before, which is
the newly decorated forest beautified by the flowing Ganga and her gentle, cool breezes, where
Srimati Radhika and Sri Hari appeared in a new, combined form to preach that kirtana which
is saturated with rasa, and which very mercifully gives devotees new and ever-fresh tastes in
the original devotional mellow, srngara-rasa.
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Sri Vrndavana-dhama-pranama
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jayati jayati vindaranyam etan-murareh
priyatamam ati-sadhusvanta-vaikuntha-vasat
ramayati sa sada gah palayan yatra gopih
svarita-madhura-venur-vardhayan prema rase

All glories, all glories to Vindavana-dhama, where Sri Muriri enjoys residing more than He
does in the hearts of sadhus or even in Vaikuntha, where He forever tends cows, and where,
by playing sweet melodies on the flute, He increases the gopis’ amorous love for Him.

AroRd-ae-gony:

Sri Paurnamasi-devi-pranama
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radhesa-keli-prabhuta-vinoda-

krpalutadyakhila-visva-vandyam
Sri-paurnamasim sirasa namami

I bow my head and offer pranama unto Sri Paurnamasi-devi, who is completely adept at
arranging the most elevated varieties of enjoyment for the master of Srimati Radhika, whose
lotus feet are worshipped by the Vraja-vasis, and who, due to possessing the entirety of trans-
cendental qualities headed by kindness, is worshipable to everyone in the entire universe.
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Sri Govardhana-pranama
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govardhano jayati saila-kuladhirajo
yo gopikabhirudito hari-dasa-varyah
krsnena sakramakha-bhanga-krtarcito yah
saptaha-masya kara-padma-tale 'py avatsit (1)

Glory to Govardhana Hill, the king of all mountains including Sumeru, who was given the
title of the best servant of Hari by the gopis, who was worshipped by Sri Krsna after Krsna
halted the Vraja-vasis’ sacrifice to Indra, and who was held in Krsna’s lotus hand for seven
days.
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saptaham evacyuta-hasta-pankaje
bhrrigayamanam phala-miila-kandaraih

samsevyamanam harim atma-vrndakair
govardhanadrim sirasa namami (2)

I bow my head and offer pranama unto Giriradja Govardhana, who rested upon the lotus
hand of Acyuta for seven days, who is embellished with the humming of black bees, and who
expertly serves Hari and His dearest devotees by providing caves and kufijas which are abun-
dant with varieties of fruits, flowers, and roots for their enjoyment.
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Sri Gopisvara-Siva-pranama
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vrndivanavani-pate! jaya soma! soma-maule
sanaka-sanandana-sanatana-naradedya
gopisvara! vraja-vilasi-yuganghri-padme

prema prayaccha nirupadhi namo namaste

O gatekeeper of Vrndavana! O Soma, all glories to you! O you whose forehead is decorated
with the moon, and who is worshipable to the sages headed by Sanaka, Sanandana, and Nara-
da! O Gopisvara! Desiring that you bestow upon me prema for the lotus feet of Sri Sti Radha-
Madhava who perform joyous pastimes in Vraja-dhama, I offer pranama unto you time and
again.

FHGAT-gUH:

Sri Yamuna-pranama
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cidananda-bhanoh sada nanda-sinoh
para-prema-patri drava-brahma-gatri
aghanam lavitri jagat-ksema-dhatri
pavitri-kriyanno vapur-mitra-putri (1)

She is a reservoir of prema for the lotus feet of He who is the very embodiment of spiritual
bliss, Sri Nanda-nandana, she is the liquid embodiment of spiritual substance, she expunges
sins and offences, and she bestows auspiciousness upon the universe—may Yamuna-devi, the
daughter of the Sun-god, purify me.
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gangadi-tirtha-parisevita-pada-padmam
goloka-saukhya-rasa-piram ahim mahimna
aplavitakhila-sudhasu-jalam sukhabdhau
radha-mukunda-muditam yamunam namami (2)

[ offer pranama time and again unto Sri Yamuna-devi, whose lotus feet are served by the
purifying holy places headed by the Ganga, who is glorious due to possessing devotion for Sri
Krsna in the mood of madhurya-rasa, who is the ocean which immerses everyone in the waters
of nectarean devotional mellows, and who always provides Sri Radha-Mukunda with great
happiness.

- AT -Fe-gune:

Sri Vraja-vasi-vrnda-pranama
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muda yatra brahma trna-nikara-gulmadisu param
sada kanksan janmarpita-vividha-karmapy anudinam

kramad ye tatraiva vraja-bhuvi vasanti priya-jana
maya te te vandyah parama-vinayat punya-khacitah

Although Brahma is always very busy carrying out his many weighty duties such as creating
the material universe, still he longs to take birth as a blade of grass, a shrub, or in any other
similar species in Vrndavana. With the utmost humility I worship each of the dear devotees
who reside in that Vrndavana. They are all supremely worshipable and highly pious.
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Sri Nrsimha-pranama
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namaste narasinhaya prahladahlada-dayine
hiranyakasipor vaksah sila-tanika nakhalaye (1)

[ offer pranama unto Narasimha Bhagavan, who gives joy to Prahlada Maharaja and whose
nails are like chisels on the stonelike chest of the demon Hiranyakasipu.
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vagisa yasya vadane laksmir yasya ca vaksasi
yasyaste hrdaye samvit tam nrsimmham aham bhaje (2)

In His mouth the goddess Suddha-Sarasvati is always present, on His chest Laksmidevi
always sports, and within His heart special affection for His devotees is always manifest—I
worship that Nrsimhadeva.
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ito nrsimhah parato nrsimho yato yato yami tato nrsimhah
bahir-nrsimho hrdaye nrsimho nrsimham adim saranam prapadye (3)

Nrsirhhadeva is here and also there. Wherever I go Nrsihhadeva is there. He is in the heart
and is outside as well. I surrender unto Nrsirhhadeva, the origin of all things and the supreme
refuge.
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Jaya-dhvani
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Sri Sri Guru-Gauranga-Gandharvika-Giridhari-Radha-Vinoda-bihariji ki jaya!
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Or visnupada paramaharisa parivrajakacarya astottara-sata Sri Srimad Bhaktivedanta
Narayana Maharaja ki jaya!

frar-Sterafas 3% fosore sere-aa Sifing Wi @ T menTsE 9 |
Nitya-lila-pravista om visnupada astottara-sata Sri Srimad Bhakti Prajfiana Kesava Goswami
Maharaja ki jaya!

- Stergfas 92 faeume sEre-aa Mo wermfieTa aeEd T gqumese 97 |
Nitya-lila-pravista orh visnupada astottara-sata Sri Srila Bhaktisiddhanta Sarasvati Goswami
Prabhupada ki jaya!

frar-Stergfae 32 fosure ovred smemst i TR e T FenTse 7 |
Nitya-lila-pravista om visnupada paramaharisa babaji Sri Srila Gaurakisora dasa Goswami
Maharaja ki jaya!
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Nitya-lila-pravista o visnupada saccidananda Srila Bhaktivinoda Thakura ki jaya!

frar-Fergfas 3% foasame FemE-aEdT fie WY S st FenesE 9 |
Nitya-lila-pravista o visnupada vaisnava-sarvabhauma Srila Jagannatha dasa Babaji
Maharaja ki jaya!
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Sri Gaudiya Vedantacarya Srila Baladeva Vidyabhasana Prabhu ki jaya!
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Srila Visvanatha Cakravarti Thakura ki jaya!
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Srila Narottama-Srinivasa-Syamananda Prabhutraya ki jaya!
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Srila Krsnadasa Kaviraja Goswami Prabhu ki jaya!
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Sri Rapa, Sanatana, Bhatta Raghunatha, Sri Jiva, Gopal-bhatta, Dasa Raghunatha Sad-
Goswami Prabhu ki jayal
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Sti Svaripa Damodara-Raya Ramanandadi Sri Gaura-parsada-vrnda ki jaya!
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Namacarya Srila Haridasa Thakura ki jaya!
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Prema-se kaho Sri Krsna Caitanya Prabhu Nityananda Sri Advaita Gadadhara Srivasadi Sri
Gaura-bhakta-vrnda ki jaya!
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Sti Antardvipa Mayapura, Simantadvipa, Godrumadvipa, Madhyadvipa, Koladvipa, Rtudvipa,
Janhudvipa, Modradrumadvipa, Rudradvipatmaka Sri Navadvipa-dhama ki jaya!

SFRTAT-FHE0 UG- T - ALA-Gled aATHE fast-Aueerdhl 57 |

Sti Sri Radha-Krsna gopa-gopi-go-govardhana-dvadasa vanatmaka Sri Vraja-mandala ki jaya!
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Dvadasa upavana ki jayal

FEEHTE TS -TAT-TT-qa - iereaae 59 |
Sti Syama-kunda-Radha-kunda-Yamuna-Ganga-Tulasi-Bhaktidevi ki jaya!

FTTT @A FUGT=Teh 57 |

Sti Jagannatha-Baladeva-Subhadraji ki jaya!
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Sarva-vighna-vinasanakari Sri Nrsihadeva ki jaya!
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Bhakta-pravara Sri Prahlada Maharaja ki jaya!

TR T S |
Caro dhama ki jaya!
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Caro sampradaya ki jaya!

T AT T |

Caro acarya ki jaya!

BT HEATS el Hoal 5 |
Akara matha-raja Sri Caitanya Matha ki jaya!
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Sri Gaudiya Vedanta Samiti ki jaya!
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Sri Devananda Gaudiya Matha aura anyanya sakha matha samtha ki jaya!
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Sri Harinama-sankirtana ki jaya!

I Hife FouE-FezHt 77 |

Ananta-koti Vaisnava-vrnda ki jaya!

TN HeFd-greahl S |
Samagata bhakta-vrnda ki jaya!
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Sri Gaura-premanande! hari hari bol!
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Sri Gurudeva Arati

) Composed by
Srimad Bhaktivedanta Trivikrama Maharaja
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jaya jaya gurudeva bhakati prajfiana
parama mohana ripa artta-vimocana (1)

All glories, all glories to our divine master, Sri Srimad Bhakti Prajfiana Kesava Maharaja,
whose supremely charming figure is the shelter for suffering humanity...
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wferd T fiaeT=a aa farers 1211

mirttimanta sri-vedanta asubha-nasana
“bhakti grantha sri-vedanta” taba vighosana (2)

..who is the very embodiment of Vedanta, who is the annihilator of everything inauspicious,
and who boldly declared that the Sri Vedanta is essentially a book of bhakti.
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vedanta samiti-dipe sri-siddhanta-jyoti
arati tomara tahe haya niravadhi (3)

The Sri Gaudiya Vedanta Samiti is the arati-lamp and its doctrines are the flames by which
he is perpetually worshipped.
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sri-vinoda-dhara-taile dipa prapiirita
ripanuga-dhiipe dasadik amodita (4)

The waterfall of transcendental joy known as Sriman Vinoda! is the oil which fills the lamp
and the teachings of the followers of Sri Riipa is the incense which delights all directions with
its sweet fragrance.
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sarva-sastra-sugambhira karuna-komala
yugapad susobhana vadana-kamala (5)

His lotus face simultaneously radiates stern gravity rooted in his profound realisation of all
the sastras and softness born of his deep compassion.
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svarna-kanti vinindita sri-anga sobhana
yati-vasa paridhane jagat-kalyana (6)

The lustre of his beautiful bodily limbs, dressed in the robes of renunciation for the welfare of
the entire creation, vanquishes the effulgence of molten gold.
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nana chande sajjana camara dhulaya
gaurajana ucca-kanthe sumadhura gaya (7)

3

With great skill and dexterity Sti Saj jana2 fans him with a camara while Sri Gaura-narayana
sings very sweetly at the top of his voice.

1 Srila Kesava Maharaja’s name before accepting sannydsa.
2 Srila Vamana Maharaja’s name before accepting sannyasa.
3 Srila Narayana Maharaja’s name before accepting sannyasa.



Sri Parama-gurudeva Arati 3
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sumangala nirajana kare bhakta-gana
diramati dira haite dekhe trivikrama (8)

From a distance the unworthy Trivikrama beholds the devotees performing this immensely
auspicious arati.
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Sri Kesavacaryastakam

) Composed by
Srimad Bhaktivedanta Trivikrama Maharaja
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namah om visnupadiya acarya-simha-ripine
sri-srimad-bhakti prajfiana kesava iti namine (1)

[ offer dandavat-pranama to the lion-like acarya om visnupada Sri Srimad Bhakti Prajfiana
Kesava Mahargja...

frevEanfifiad geen geg-amfe |
frerEfu= afadigre-sfeo 121

sri-sarasvaty abhipsitam sarvatha susthu-paline
sri-sarasvaty abhinnaya patitoddhara-karine (2)

..who in every way proficiently fulfils the internal desire of Srila Sarasvati Prabhupada and in
his deliverance of the fallen is actually non-different from Srila Prabhupada...
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vajradapi kathoraya capasiddhanta nasine

satyarayarthe nirbhikaya kusanga-pariharine (3)

...who is as hard and severe as a thunderbolt in eradicating unauthorised philosophical conclu-
sions, who is fearless in establishing the truth, and who removes detrimental association...
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atimartya-caritraya sva-sritanafica paline
jiva-duhkhe sadarttaya sri-nama-prema-dayine (4)

...who is a thoroughly transcendental personality, who nurtures with great affection those who
have taken shelter of him, who is always sad to see the sufferings of souls who are inimical to
Krsna, who bestows love for the holy name...
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visnupada-prakasaya krsna-kamaika-carine
gaura-cinta-nimagnaya sri-gurum hrdi dharine (5)

...who is a direct manifestation of Sti Visnu’s lotus feet, who is perpetually engaged in fulfilling
the desires of Sri Krsna, who is immersed in meditation upon Sri Caitanya Mahaprabhu, who
always keeps his own Sri Guru in his heart...
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visvar visnumayam iti snigdha-darsana-saline

namaste gurudevaya krsna-vaibhava-ripine (6)

... and who, due to his loving vision, sees the presence of Visnu everywhere. [ offer pranama to
Sri Gurudeva, who is the embodiment of Krsna’s eminence...
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sri-sri-gaudiya-vedanta-samiteh sthapakaya ca

sri-sri-mayapura-dhamnah seva-samrddhi-karine (7)

...who established the Sri Gaudiya Vedanta Samiti, and who enhanced the service to Sri
Navadvipa-dhama.
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navadvipa-parikrama yenaiva raksita sada
dinam prati dayalave tasmai sri-gurave namah (8)

[ offer pranama to Srila Gurudeva who perennially protects the parikrama of Sri Navadvipa-
dhama and is forever merciful to fallen persons.
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dehi me tava saktistu dineneyam suyacita
tava pada-sarojebhyo matir astu pradhavita (9)

Hey Gurudeva! Please bestow your mercy upon this forlorn person, who always desires it in
all respects, so that I may remain forever immersed in meditation on your lotus feet.
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o Composed by
Sri Srimad Bhakti Prajfiana Kesava Goswami Maharaja
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jaya jaya prabhupadera arati nehari
yoga mayapura-nitya seba-danakari (1)

All glories, all glories to the arati ceremony of Srila Bhaktisiddhanta Sarasvati Prabhupada,
which bestows eternal service at the Yoga-pitha in Mayapura upon those who observe it.
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sarvatra pracara-dhiipa saurabha manohara
baddha mukta alikiila mugdha caracara (2)

Like the enchanting fragrance of incense, his preaching has spread everywhere, thereby
astonishing all devotees, both liberated and conditioned, and all living entities, both moving
and non-moving.
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bhakati-siddhanta-dipa jaliya jagate
pafica-rasa-seva-sikha pradipta tahate (3)

He lit up the entire world with the lamp of the perfect conclusions of pure devotion. This
lamp is composed of five brilliantly glowing flames which represent service in the five primary
rasas.
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triloka-timira-nase avidya durmati (4)

The five flames of the arati lamp are like five radiant lights which, representing the five
rasas, destroy the darkness of ignorance and crooked intelligence throughout the three worlds.
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bhakati vinoda-dhara jala sankha-dhara
niravadhi bahe taha rodha nahi ara (5)

The water in the arati conchshell is the conception of Srila Bhaktivinoda Thakura which
flows continually and which cannot be checked by anyone.
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sarva-vadya-mayi ghanta baje sarva-kala
brhat-mrdaniga vadhya parama rasala (6)

Krsna-kirtana, which is accompanied by various instruments such as the karatalas and bell,
resounds for all time, but really it is the printing press, known as the brhat-mrdanga, which
distributes the supreme rasa.
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visala lalate sobhe tilaka ujjvala

gala dese tulasi mala kare jhalamala (7)

Resplendent tilaka adorns his broad forehead, and around his neck a necklace of tulasi beads
shines.



Srila Prabhupada Arati 9

H] - g & Fear |
e FH=-a30 g3 F< X 1<

ajanu-lambita bahi dirgha kalevara
tapta kaficana-barana parama sundara (8)

His long arms extend to his knees and his golden complexion is supremely beautiful.
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lalita-lavanya mukhe sneha-bhara hasi
anga kanti sobhe jaiche nitya piirna sasi (9)

His charming, lovely face holds a smile which is full of affection, and his bodily complexion
is like a moon which is perpetually full.
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yati dharme paridhane aruna vasana
mukta kaila medhavrta gaudiya gagana (10)

Attired in daybreak-coloured cloth which signifies the religious principles of a sannyasi, he
nullified the misconceptions which were like clouds covering the clear Gaudiya-sky and estab-
lished the doctrine of pure bhakti.
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bhakati-kusume kata kufija viracita
saundarye-saurabhe tara visva amodita (11)

The different stages of that bhakti (bhava, prema, sneha, etc.) are like very fragrant flowers
which comprise a splendid kufija, and the beauty and fragrance of this kufija delight the entire
universe.
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sevadarse narahari camara dhialaya
kesava ati anande nirajana gaya (12)

As Narahari Prabhu, the ideal servant, fans Srila Prabhupada with a camara, with great
delight Kesava dasa sings this arati song.
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Sri Sad-goswamy-astakam

Composed by
Srila Srinivasa Acarya
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krsnotkirtana-gana-nartana-parau premamrtambho-nidhi

dhira 'dhira-jana-priyau priya-karau nirmatsarau pijitau
sri-caitanya-krpa-bharau bhuvi bhuvo bharavahantarakau
vande riipa-sanatanau raghu-yugau sri-jiva-gopalakau (1)

I worship the six Goswamis, namely Sri Ripa, Sanatana, Raghunatha-bhatta, Raghunatha
dasa, Sri Jiva, and Gopala-bhatta, who were always immersed in dancing and singing as they
glorified Sri Krsna’s nama, ripa, guna, and lila. They were like an ocean of nectarean prema,
who, due to performing activities which were beneficial to everyone, were dear to both the
scholars and the uneducated. Free from envy and worshipable to all, they were fully blessed by
Sri Caitanya-deva and relieved the earth’s burden by disseminating the doctrine of bhakti.
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nana-sastra-vicaranaika-nipunau sad-dharma-samsthapakau

lokanam hita-karinau tri-bhuvane manyau saranyakarau
radha-krsna-padaravinda-bhajananandena mattalikau
vande riipa-sanatanau raghu-yugau sri-jiva-gopalakau (2)

[ worship the six Goswamis who, being highly expert in realising the confidential meanings
of the scriptures, benefited all human beings by establishing bhakti as the supreme dharma.
Honoured throughout the entire three worlds, they were especially affectionate to those who
took shelter of them and were like honey bees intoxicated in the bliss of bhajana of Sri
Radha-Krsna’s lotus feet.
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sri-gauranga-gunanuvarnana-vidhau sraddha-samrddhy-anvitau
papottapa-nikrntanau tanu-bhrtam govinda-ganamrtaih

anandambudhi-vardhanaika-nipunau kaivalya-nistarakau
vande riipa-sanatanau raghu-yugau sri-jiva-gopalakau (3)

I worship the six Goswamis who were enriched with unflinching faith in the eulogy of Sri
Gaurangadeva’s divine qualities, who relieved conditioned souls from the reactions of their
sins by showering upon them the nectar of the glorification of Sri Krsna, who were supremely
skilful in expanding the ocean of transcendental bliss, and who, by teaching the mysteries of
bhakti, rescued mankind from the devouring conception of mukti.
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tyaktva tiirnam asesa-mandala-pati-srenim sada tuccha-vat
bhiitva dina-ganesakau karunaya kaupina-kanthasritau

gopi-bhava-rasamrtabdhi-lahari-kallola-magnau muhur
vande riipa-sanatanau raghu-yugau sri-jiva-gopalakau (4)

I worship the six Goswamis who, by rejecting all their connections with aristocracy as
insignificant, mercifully endeavoured to deliver the conditioned souls by becoming mendi-
cants, wearing only loincloths and tattered cloths. Thus they always remained blissfully
immersed in the waves of the nectar-ocean of the gopis’ bhava.
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kajat-kokila-hamsa-sarasa-ganakirne mayirakule
nana-ratna-nibaddha-miila-vitapa-sri-yukta-vrndavane

radha-krsnam ahar-nisam prabhajatau jivarthadau yau muda
vande riipa-sanatanau raghu-yugau sri-jiva-gopalakau (5)

I worship the six Goswamis who in Sri Vrndavana, which is beautified by birds such as cuck-
00s, swans, and cranes making their charming ‘kalarava’ sound, with peacocks restively mak-
ing their ‘ke-kah’ sound, and by trees whose roots are intertwined with varieties of jewels,
remained absorbed day and night in the bhajana of Sri Radha-Krsna and who joyfully estab-
lished bhakti as the supreme object of human pursuit.
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sankhya-pirvaka-nama-gana-natibhih kalavasani-krtau
nidrahara-viharakadi-vijitau catyanta-dinau ca yau
radha-krsna-guna-smrter madhurimanandena sammohitau
vande ripa-sanatanau raghu-yugau sri-jiva-gopalakau (6)

I worship the six Goswamis who spent their time chanting nama-japa, nama-sarikirtana, and
offering pranamas in accordance with numerical vows, and by doing so conquered the tenden-
cies to eat and sleep. They considered themselves very fallen and were always immersed in the
sweet blissfulness attained by remembrance of Sri Radha-Krsna’s qualities.
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radha-kunda-tate kalinda-tanaya-tire ca vamsivate
premonmada-vasad asesa-dasaya grastau pramattau sada

gayantau ca kada harer guna-varam bhavabhibhiitau muda
vande rapa-sanatanau raghu-yugau sri-jiva-gopalakau (7)

I worship the six Goswamis who were sometimes at the banks of Radha-kunda, sometimes
on the shores of the Yamuna, and sometimes at Varsivata. Intoxicated in Krsna-prema and
wandering like madmen, they exhibited all the symptoms of divine separation and were over-
whelmed in bhava as they jubilantly sang the glories of Sri Hari.
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he radhe! vraja-devike! ca lalite! he nanda-siino! kutah
sri-govardhana-kalpa-padapa-tale kalindi-vanye kutah
ghosantav iti sarvato vraja-pure khedair maha-vihvalau
vande riipa-sanatanau raghu-yugau sri-jiva-gopalakau (8)

I worship the six Goswamis who, enthralled in the pangs of divine separation, constantly
wandered around Vraja-mandala calling out, “Hey worshipable goddess of Vraja, Radhike!
Where are You? Hey Lalite! Where are you now? Hey Vraja-kumara! Where are You? Are
You sitting beneath desire trees at Govardhana, or are You wandering through the pleasing
kufijas situated on the shores of the Kalindi?”



Sri Mangala-gitam

) Composed by
Sri Jayadeva Goswami
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srita-kamalakuca-mandala! dhrta-kundala! e
kalita-lalita-vanamala! jaya jaya deva! hare (1)

O You who takes shelter at the breasts of sarva-laksmi-mayi Srimati Radhika!
O You who wears fish-shaped earrings and a charming garland of forest flowers!
Deva! Hare! All glories to You!
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dina-mani-mandala-mandana! bhava-khandana e
muni-jana-manasa-harmsal jaya jaya deva! hare (2)

O You who are the supreme ornament of the entire solar system!
O You who severs the bondage of the material world!
O swan who delightfully wanders on the pond of the thoughtful sages’ minds!
Deva! Hare! All glories to You!
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kaliya-visadhara-gafijana! jana-rafijanal e
yadu-kula-nalina-dinesa! jaya jaya deva! hare (3)

O vanquisher of Kaliya’s arrogance and enchanter of the Vraja-vasis!
O sun who causes the lotus flower of the Yadu dynasty to bloom!
Deva! Hare! All glories to You!
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madhu-mura-naraka-vinasana! garudasana! e
sura-kula-keli-nidana! jaya jaya deva! hare (4)

O destroyer of the Madhu, Mura, and Naraka demons! O You who sits upon Garuda!
O original cause of the demigods’ amusement! Deva! Hare! All glories to You!
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amala-kamala-dala-locana! bhava-mocana! e
tri-bhuvana-bhavana-nidhana! jaya jaya deva! hare (5)

O You whose large eyes are like spotless lotus petals
and who liberates souls from the material world!
O foundation of the entire three worlds! Deva! Hare! All glories to You!
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janaka-suta-krta-bhiisana! jita-diisana! e
samara-samita-dasakantha! jaya jaya deva! hare (6)

O You who in Rama-Iila was the ornament of the daughter of Janaka,
conquered the demon Disana, and defeated Ravana in battle!
Deva! Hare! All glories to You!
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abhinava-jaladhara-sundara! dhrta-mandara! e
sri-mukha-candra-cakora! jaya jaya deva! hare (7)

Hey Syamasundara whose complexion is like that of a fresh raincloud!
O You who supported the Mandara mountain!
O cakora bird who are so enamoured with the moon of Srimati Radhika’s face!
Deva! Hare! All glories to You!
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tava carane pranata vayam iti bhavaya e
kuru kusalam pranatesu jaya jaya deva! hare (8)

O Prabhu who removes Jayadeva’s tribulations!
We devotees who have fallen at Your feet
implore You to please bestow auspiciousness upon us.
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sri-jayadeva-kaver idam kurute mudam
mangalam-ujjvala-gitam jaya jaya deva! hare (9)

Hey Deva! May this unalloyed, auspicious song composed by the poet Jayadeva
always bring pleasure to You and also to Your devotees who sing and hear it.
Deva! Hare! All glories to You!
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Sri Dasavatara-stotram

) Composed by
Sri Jayadeva Goswami
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pralaya-payodhi-jale dhrtavan-asi vedam vihita-vahitra-caritram akhedam
kesava! dhrta-mina-sarira! jaya jagadisa! hare (1)

O Kesava! O You who assume the form of a fish! O Jagadisa! O You who remove Your devo-
tees’ tribulations! All glories to You, because in the waters of the universal dissolution You kill
the demon Hayagriva and rescue the Vedas, and at that time You also easily act as a boat to
deliver Satyavrata Rsi and the seven principal sages.
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ksitir-iha vipulatare tisthati tava prsthe dharani-dharana-kina-cakra-garisthe
kesava! dhrta-kiirma-sarira! jaya jadadisa! hare (2)

O Kesava! O You who assume the form of a tortoise! O Jagadisa! O You who steals Your
devotees’ hearts! All glories to You, because in this incarnation You hold the Mandara Moun-
tain and indeed the entire earth planet on Your massive back, which is now adorned with
many scar-like depressions.
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vasati dasana-sikhare dharani tava lagna sasini kalanka-kaleva nimagna
kesava! dhrta-siikara-riipa! jaya jagadisa! hare (3)

O Kesava! O You who assume the form of a boar! O Jagadisa! O You who removes Your
devotees’ sins! All glories to You, because the earth planet which had become immersed in
the ocean at the bottom of the universe sits fixed to the tip of Your tusk like a spot upon the
moon.
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tava kara-kamala-vare nakham adbhuta-sriigam dalita-hiranyakasipu-tanu-bhrrigam
kesava! dhrta-narahari-rapa! jaya jagadisa! hare (4)

O Kesava! O You who assume the form of half-man, half-lion! O Jagadisa! O You who
removes Your devotees’ suffering! All glories to You, because with one of the wonderful, petal-
like nails of Your beautiful lotus hands You rip asunder the bumblebee-like body of
Hiranyakasipu. The astonishing thing about this is that ordinarily it is the bumblebee which
rips the petals of the lotus, but here the petal rips apart the bumblebee.
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chalayasi vikramane balim adbhuta-vamana! pada-nakha-nira-janita-jana-pavana!
kesava! dhrta-vamana-riipa! jaya jagadisa! hare (5)

O Kesava! O You who assume the wonderful form of a dwarf-brahmana! O Jagadisa! O Hare,
who destroys Your devotees’ false egos! All glories to You, because at the time of measuring
the earth You deceive Bali Maharaja with Your massive steps and by the Ganges water which
emanates from the nails of Your lotus feet, You purify all the residents of this world.
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ksatriya-rudhira-maye jagad-apagata-papar snapayasi payasi samita-bhava-tapam
kesava! dhrta-bhrgupati-ripa! jaya jagadisa! hare (6)

O Kesava! O You who assume the form of Parasurama! O Jagadisa! O You who removes the
torment of this world! All glories to You, because You remove the sins and sufferings of the
residents of this world by bathing the earth (at Kuruksetra) in rivers of blood from the bodies
of the demoniac ksatriyas whom You slay.



20 Sri Gaudiya Stava-Stotra evam Giti-guccha

fomefyr fog o1 feaafa-woi eo-qE-mifeafs g |
FFE! gA-IH-TT! T T &Y 19l

vitarasi diksu rane dikpati-kamaniyam dasa-mukha-maulibali ramaniyam
kesava! dhrta-rama-sarira! jaya jagadisa! hare (7)

O Kesava! O You who assume the form of Ramacandra! O Jagadisa! O You who removes the
rsis’ suffering! All glories to You, because in the battle of Lanka You destroy the demon
Ravana and distribute his heads as a delightful offering to the presiding deities of the ten
directions, who greatly desired this action due to being much harassed by this monster.

et Aty forare s Seary go-afd-fifa-fifed-agamm |
FE! YA-eBIT-FY! T W &9 1N

vahasi vapusi visade vasanam jaladabharm hala-hati-bhiti-milita-yamunabham
kesava! dhrta-haladhara-riipa! jaya jagadisa! hare (8)

O Kesava! O You who assume the form of Balarama! O Jagadisa! O You who vanquish the
arrogance of the wicked! All glories to You, because on Your brilliant white body You wear
garments the colour of a fresh blue raincloud. These garments are also the same beautiful dark
hue of the Yamuna who is greatly fearful due to the striking of Your plough.
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nindasi yajiia vidher-ahaha sruti-jatam sadaya-hrdaya! darsita-pasu-ghatam
kesava! dhrta-buddha-sarira! jaya jagadisa! hare (9)

O Kesava! O You who assume the form of Buddha! O Jagadisa! O You who dispel atheism!
O Hare! All glories to You because Your heart is so full of compassion. Therefore You advo-
cate non-violence as the supreme religious principle. Aho! You decry the srutis which pre-
scribe the performance of sacrifices that inflict pain upon animals.
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mleccha-nivaha-nidhane kalayasi karavalam dhiimaketum iva kim api karalam
kesava! dhrta-kalki-sarira! jaya jagadisa! hare (10)

O Kesava! O You who assume the form of Kalki! O Jagadisa! O You who remove the filth of
the age of Kali! All glories to You, because like a comet signifying the eminent destruction of

the wicked, You appear carrying a huge, terrifying sword with which to annihilate the barbar-
ians who remain at the end of Kali-yuga.
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sri-jayadeva-kaver idam uditam udaram srnu sukhadam subhadam bhava-saram
kesava! dhrta-dasa-vidha-riipa! jaya jagadisa! hare (11)

O Kesava! O You who assume these ten forms! O Jagadisa! O You who remove Your devo-
tees’ material desires! All glories to You! My humble supplication at Your lotus feet is that
You please hear this Dasavatara-stotra composed by the poet Jayadeva, because it describes the
essence of Your incarnations and is most excellent, a bestower of happiness, and very auspi-
cious.
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vedan uddharate jaganti vahate bhii-golam-udvibhrate
daityam darayate balim chalayate ksatra-ksayam kurvate

paulastyam jayate halam kalayate karunyam atanvate
mlecchan-mirchayate dasakrti-krte krsnaya tubhyarm namah (12)

O Sri Krsna, who descend in ten incarnations! I offer hundreds of pranamas unto You,
because as Matsya You rescue the Vedas, as Kiarma You support the earth planet, as Varaha
You lift the earth with Your tusks, as Nrsirhha You tear open the chest of the demon
Hiranyakasipu, as Vamana You trick Bali, as Parasurama You slay the wicked ksatriyas, as
Rama You conquer Ravana, as Balarama You wield a plough, as Buddha You show compassion
to all living entities, and as Kalki You vanquish the barbarians remaining at the end of Kali-

yuga.
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Sti Jagannathastakam

Issued from the mouth of Sri Caitanya Mahaprabhu
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kadacit kalindi-tata-vipina-sangita-taralo
mudabhiri-nari-vadana-kamalasvada-madhupah
rama-sambhu-brahmamara-pati-ganesarcita-pado
jagannathah svami nayana-patha-gami bhavatu me (1)

Who sometimes fervently plays His flute on the banks of the Yamuna river in Sri Vinda-
vana, who is like a bumblebee that blissfully tastes the lotus faces of the Vraja-gopis, and
whose feet are worshipped by great personalities such as Laksmi, Siva, Brahma, Indra, and
Ganesa—may that Sri Jagannathadeva be the object of my vision.
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bhuje savye venum sirasi sikhi-piccham katitate
duktlam netrante sahacara-kataksam ca vidadhat

sada srimad-vrndavana-vasati-lila-paricayo
jagannathah svami nayana-patha-gami bhavatu me (2)

Who holds a flute in His left hand, who wears a peacock feather on His head and a fine yel-
low silken cloth around His hips, who from the corners of His eyes bestows loving sidelong
glances upon His companions, and who is forever known as the one who performs wondrous
pastimes in the divine abode of Sri Vindavana—may that Sri Jagannathadeva be the object of

my vision.
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mahambhodhes-tire kanaka-rucire nila-sikhare
vasan prasadantah sahaja-valabhadrena balina

subhadra-madhyasthah sakala-sura-sevavasara-do
jagannathah svami nayana-patha-gami bhavatu me (3)

Who on the shore of the great ocean resides in a palace situated on the gold-like crest of
Nilacala Hill accompanied by His powerful brother Baladevaji and between Them, His sister
Subhadra, and who bestows the opportunity to serve Him upon all the demigods—may that
Sri Jagannathadeva be the object of my vision.

FAT-OTETT: FA-Te - A%
AT THIeHe-Uave-aa: |

Tergarred: gfq-aor-frer-fa-=far

ST T FO-99- T 9aq J 181

krpa-paravarah sajala-jalada-sreni-ruciro
rama-vani-ramah sphurad-amala-pankeruha-mukhah
surendrair-aradhyah sruti-gana-sikha-gita-carito
jagannathah svami nayana-patha-gami bhavatu me (4)

Who is an ocean of mercy, whose bodily complexion is as beautiful as a row of blackish rain-
clouds, who sports with Laksmi-devi and Sarasvati, whose face is like a spotless fully-blos-
somed lotus, who is worshipped by the foremost demigods, and whose transcendental glories
have been sung in the topmost scriptures—may that Sri Jagannathadeva be the object of my
vision.
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rathariadho gacchan pathi milita-bhiideva patalaih
stuti-pradurbhavam prati-padam-upakarnya sadayah
daya-sindhur-bandhuh sakala-jagatam sindhu-sutaya
jagannathah svami nayana-patha-gami bhavatu me (5)

When Jagannatha’s Ratha-yatra cart is moving along the road, at every step assemblies of
brahmanas sing His praises. Upon hearing them, Jagannatha, being an ocean of mercy and the
true friend of all the worlds, becomes favourably disposed towards them. May that Sri Jagan-
nathadeva be the object of my vision.
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param-brahmapidah kuvalaya-dalotphulla-nayano
nivasi niladrau nihita-carano 'nanta-sirasi
rasanandi radha-sarasa-vapur-alingana-sukho
jagannathah svami nayana-patha-gami bhavatu me (6)

Who is the crown-jewel of transcendence, whose eyes are like the petals of a fully-opened
blue lotus, who resides at Nilacala, whose feet are placed on the head of Sesa, who is blissfully
immersed in bhakti-rasa, and who derives happiness from embracing the rasa-laden body of
Srimati Radhika—may that Sti Jagannathadeva be the object of my vision.
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na vai yace rajyam na ca kanaka-manikya-vibhavam
na yace ’ham ramyam sakala-jana-kamyam vara-vadham
sada kale kale pramatha-patina gita-carito
jagannathah svami nayana-patha-gami bhavatu me (7)

I do not pray to Jagannatha for a kingdom, nor for gold, jewels, wealth, or even for a beauti-
ful wife as desired by all men. My only prayer is that Sri Jagannathadeva, whose splendid glo-
ries are always sung by Siva, be the constant object of my vision.
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hara tvam samsaram drutataram-asararm sura-pate!
hara tvam papanam vitatim-aparam yadava-pate!
aho dine ’'nathe nihita-carano niscitam-idam
jagannathah svami nayana-patha-gami bhavatu me (8)

O master of the demigods! Quickly deliver me from this worthless worldly existence. O Lord
of the Yadus! Purge me of my limitless host of sins. Aho! You have promised to bestow Your
feet upon the fallen and shelterless—O Jagannatha Swami, please be the object of my vision.
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jagannathastakam punyam yah pathet prayatah suci
sarva-papa-visuddhatma visnulokam sa gacchati (9)

One who carefully recites this sacred Jagannathastakam, upon becoming sinless and pure-
hearted, will attain entrance into Visnuloka.
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Sri Nityanandastakam

) Composed by
Srila Vrndavana dasa Thakura
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sarac-candra-bhrantim sphurad-amala-kantim gaja-gatim
hari-premonmattam dhrta-parama-sattvam smita-mukham

sada ghiirnan-netram kara-kalita-vetram kali-bhidam
bhaje nityanandam bhajana-taru-kandarm niravadhi (1)

I perpetually worship Sri Nityananda Prabhu, the root of the Krsna-bhakti tree, whose
bright face mocks the full autumn moon, whose pure complexion glistens, whose gait is like
that of a maddened elephant, who is always intoxicated in Krsna-prema, who embodies pure
spiritual energy, whose face holds a gentle smile, whose eyes are always rolling due to His
absorption in Krsna-prema, whose lotus hand holds a glowing staff, and who by the perfor-
mance of nama-sankirtana pierces the influence of Kali-yuga.
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rasanam-agaram svajana—gana—sarvasvam—atulam
tadiyaika-prana-pratima-vasudha-jahnava-pati
sada premonmadam param-aviditam manda-manasam
bhaje nityanandam bhajana-taru-kandarm niravadhi (2)

I perpetually worship Sri Nityananda Prabhu, the root of the Krsna-bhakti tree, who is the
mainstay of all the rasas, who is everything to His devotees, who is incomparable, who is the
master of both Vasudha and Jahnava-devi who consider Him more dear than their own lives,
who is always maddened in Krsna-prema, and who is unknown only to those of meagre intelli-
gence.
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saci-siinu-prestham nikhila-jagadistam sukhamayam
kalau majjaj-jivoddharana-karanoddama-karunam

harer-akhyanad-va bhava-jaladhi-garvonnati haram
bhaje nityanandam bhajana-taru-kandam niravadhi (3)

[ perpetually worship Sri Nityananda Prabhu, the root of the Krsna-bhakti tree, who is very
dear to Sri Saci-nandana, who is worshipped by the entire universe, who is the embodiment of
happiness, who possesses infinite mercy for delivering the souls who are drowning in the age of
Kali, and who by the performance of sri-harinama-sankirtana thwarts the progressing false
pride of the ocean of repeated birth and death.
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aye bhratar-nrnam kali-kalusinam kinnu bhavita
tatha prayascitam racaya yad-anayasata ime
vrajanti tvam-ittham saha bhagavata mantrayati yo
bhaje nityanandam bhajana-taru-kandam niravadhi (4)

I perpetually worship Sri Nityananda Prabhu, the root of the Krsna-bhakti tree, who said to
Sri Krsna Caitanya, “Hey brother Gauranga! What will be the destination of the sinful souls

of Kali-yuga and how will they be redeemed? Please devise a method by which they will easily
attain You.”
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yathestam re bhratah! kuru hari-hari-dhvanam-anisam
tato vah samsarambudhi-tarana-dayo mayi laget

idam bahu-sphotair-atati ratayan yah pratigrham
bhaje nityanandam bhajana-taru-kandam niravadhi (5)

I perpetually worship Sri Nityananda Prabhu, the root of the Krsna-bhakti tree, who wan-
dered around Bengal and approaching the door of each and every home, threw open His arms
and exclaimed, “Hey brothers! All of you perpetually perform sri-hari-nama-sankirtana in uni-
son. By doing so, I will take the responsibility to deliver you all from the ocean of material
existence.”
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balat samsarambhonidhi-harana-kumbhodbhavam-aho
satam sreyah-sindhiinnati-kumuda-bandhum samuditam

khala-sreni-sphiirjat-timira-hara-siirya-prabham-aham
bhaje nityanandam bhajana-taru-kandam niravadhi (6)

I perpetually worship Sri Nityananda Prabhu, the root of the Krsna-bhakti tree, who is the
Agastya Muni who forcibly swallows the ocean of repeated birth and death, who is a rising full
moon which increases the ocean of the saintly persons’ welfare, and who is a sun which dissi-
pates the darkness of ignorance cast by the various classes of miscreants.
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natantam gayantam harim-anuvadantam pathi pathi
vrajantam pasyantam svam-api na dayantam jana-ganam

prakurvantam santam sakaruna-drgantam prakalanad
bhaje nityanandam bhajana-taru-kandar niravadhi (7)

I perpetually worship Sri Nityananda Prabhu, the root of the Krsna-bhakti tree, who wan-
dered on every path in Bengal dancing, singing, and calling out “Hari bol! Hari bol!”, and
who lovingly bestowed merciful sidelong glances upon those who were not compassionate to
even their own selves.
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subibhranam bhratuh kara-sarasi-jam komalataram
mitho vaktralokocchalita-paramananda-hrdayam

bhramantam madhuryair-ahaha! madayantam pura-janan
bhaje nityanandam bhajana-taru-kandam niravadhi (8)

I perpetually worship Sri Nityananda Prabhu, the root of the Krsna-bhakti tree, who held
the supremely soft lotus-hand of His brother Sri Gauranga Mahaprabhu, whose heart became
filled with the highest bliss when the two brothers gazed into each other’s faces, and who wan-
dered here and there delighting the townspeople with His sweetness.
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rasanam-adharam rasika-vara-sad-vaisnava-dhanam
rasagaram saram patita-tati-taram smaranatah

parar nityanandastakam-idam-apirvam pathati yas-
tad-anghri-dvandvabjam sphuratu nitaram tasya hrdaye (9)

May Sri Nityananda Prabhu place His lotus feet in the heart of one who lovingly recites this
unprecedented Nityanandastaka, which is the reservoir of rasa, the greatest treasure of the
most exalted of rasika Vaisnavas, and the storehouse of the essence of bhakti-rasa. This astaka
is sung in the melody known as ‘Sikharini’.
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Sri Caitanyastakam

~ Composed by
Srila Rapa Goswami
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sadopasyah sriman dhrta-manuja-kayaih pranayitam
vahadbhir girvanair girisa-paramesthi-prabhrtibhih

sva-bhaktebhyah suddham nija-bhajana-mudram upadisan
sa caitanyah kim me punar api drsor yasyati padam (1)

He is perpetually worshipable to demigods such as Siva and Brahma who have assumed
human form (as Advaita Acarya and Haridasa Thakura) and who have great love for Him, He
is supremely radiant, and He instructs His devotees on the pure practice of bhajana—when
will Sti Caitanya Mahaprabhu again become visible to me?
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suresanam durgam gatir atisayenopanisadam
muninam sarva-svam pranata-patalinam madhurima
viniryasah premno nikhila-pasu-palambuja-drsam
sa caitanyah kim me punar api drsor yasyati padam (2)

He is a fortress which constitutes the basis of fearlessness for the demigods. He is the ulti-
mate truth and goal delineated by the Upanisads, the wealth of the sages in both worlds, and
the embodiment of sweetness for His devotees who approach Him in the mood of servitude.
He is the essence of that type of Krsna-prema which is possessed by the gopis of Vraja—when
will Sti Caitanya Mahaprabhu again become visible to me?
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svariipam bibhrano jagad-atulam advaita-dayitah
prapanna-srivaso janita-paramananda-garima
harir dinoddhari gaja-pati-krpotseka-taralah
sa caitanyah kim me punar api drsor yasyati padam (3)

With the nectar of His mercy He forever nourishes His eternal associates such as Svariipa
Damodara, He is very dear to Advaita Acarya, Srivasa Pandita is a soul surrendered unto Him,
He honoured Paramananda Puri as His guru, He is known as ‘Hari’ because He stole away the
ignorance of material existence, He is the saviour of the fallen who are oppressed by the three-
fold miseries, and He is always eager to shower Gajapati Prataparudra, the king of Orissa,
with streams of His mercy—when will Sri Caitanya Mahaprabhu again become visible to
me!
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rasoddama kamarbuda-madhura-dhamojjvala-tanur
yatinam uttamsas tarani-kara-vidyoti-vasanah
hiranyanam laksmi-bharam abhibhavann angika-ruca
sa caitanyah kim me punar api drsor yasyati padam (4)

He is forever intoxicated in the happiness of relishing the sweetest rasas of bhakti, His form
is more splendorous than the sweet, enchanting radiance of millions of Kamadevas, He is the
crest-jewel of sannyasis, His cloth is the colour of the rays of the rising sun, and His bodily
complexion defeats the splendour of molten gold—when will Sri Caitanya Mahaprabhu again
become visible to me?
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hare krsnety uccaih sphurita-rasano nama-ganana-
krta-granthi-sreni-subhaga-kati-sitrojjvala-karah
visalakso dirghargala-yugala-khelaficita-bhujah
sa caitanyah kim me punar api drsor yasyati padam (5)

His tongue is always dancing by loudly calling out “Hare Krsna!” (or the maha-mantra ecsta-
tically dances of its own volition on the theatrical stage of His tongue), He counts the names
which He is calling out on the finger-joints of His hand, He is beautified by a splendorous
thread around His waist, His eyes are so large that they seem to reach around to His ears, and
His arms extend down to His knees—when will Sri Caitanya Mahaprabhu again become visi-
ble to me?
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payorases tire sphurad-upavanali-kalanaya
muhur vrndaranya-smarana-janita-prema-vivasah

kvacit krsnavrtti-pracala-rasano-bhakti-rasikah
sa caitanyah kim me punar api drsor yasyati padam (6)

Upon seeing the wondrous gardens which line the shores of the ocean at Jagannatha Puri,
He time and again becomes overcome by the prema which arises from remembering Vrnda-
vana, and because He is supremely rasika for prema-bhakti, His tongue sings the names of
Krsna at every moment—when will Sri Caitanya Mahaprabhu again become visible to me?
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ratharadhasyarad adhipadavi nilacala-pater
adabhra-premormi-sphurita-natanollasa-vivasah
sa-harsam gayadbhih parivrta-tanur vaisnava-janaih
sa caitanyah kim me punar api drsor yasyati padam (7)

Surrounded on all sides by jubilant devotees performing nama-sankirtana and overwhelmed
in great prema, He dances before the cart of Jagannatha-deva—when will Sri Caitanya
Mahaprabhu again become visible to me?
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bhuvam sificann asru-srutibhir abhitah sandra-pulakaih
paritango nipa-stabaka-nava-kifijalka-jayibhih
ghana-sveda-stoma-stimita-tanur utkirtana-sukhi
sa caitanyah kim me punar api drsor yasyati padam (8)

He drenches the ground with the streams of tears falling from His eyes, His limbs are deco-
rated with horripilation which defeats clusters of blossoming kadamba flowers, His entire body
is moist with perspiration, and He is blissful as he brazenly performs kirtana while standing
with His arms raised—when will Sti Caitanya Mahaprabhu again become visible to me?
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adhite gauranga-smarana-padavi-mangalataram
krti yo visrambha-sphurad-amala-dhir astakam idam

paranande sadyas tad-amala-padambhoja-yugale

parisphara tasya sphuratu nitaram prema-lahari (9)

That fortunate person of radiant, pure intelligence who remembers Sri Caitanya-deva by
faithfully reciting this very auspicious astaka will experience powerful waves of prema for
Mahaprabhu’s supremely blissful lotus feet arising within his heart—this is the blessing of the
author.
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Sri Saci-tanayastakam

) Composed by
Srila Sarvabhauma Bhattacarya
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ujjvala-varana-gaura-vara-deham
vilasita-niravadhi-bhava-videham
tri-bhuvana-pavana-krpayah lesam
tam pranamami ca sri-saci-tanayam (1)

[ offer pranama to Sacinandana Sri Gaurahari whose form is of a resplendent golden com-
plexion, who being overwhelmed in the bhava of Vrsabhanu-nandini Srimati Radhika per-
forms varieties of ecstatic pastimes, and who with a mere particle of His mercy purifies the
three worlds.
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gadgad-antara-bhava-vikaram
durjana-tarjana-nada-visalam

bhava-bhaya-bhafijana-karana-karunam
tam pranamami ca sri-saci-tanayam (2)

[ offer pranama to Sacinandana Sri Gaurahari who is always experiencing varieties of blissful
transformations of bhava in His heart and whose thunderous roaring frightens the atheists
who are opposed to bhakti.
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arunambaradhara-carii-kapolam
indu-vinindita-nakhacaya-ruciram
jalpita-nija-guna-nama-vinodarm
tam pranamami ca sri-saci-tanayam (3)

[ offer pranama to Sacinandana Sri Gaurahari who is attired in cloth the colour of the rising
sun, whose beautiful cheeks are exceedingly enchanting, whose fingernails radiate a refulgence
which vanquishes even that of the full moon, and who receives immense bliss from perform-
ing the kirtana of His own names and virtues.
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vigalita-nayana-kamala-jaladharam

bhiisana-nava-rasa-bhava-vikaram
gati-ati-manthara-nrtya-vilasam

tam pranamami ca sri-saci-tanayam (4)

I offer pranama to Sacinandana Sri Gaurahari from whose lotus eyes streams of tears are per-
petually flowing, whose bodily limbs are decorated with symptoms of ecstatic love as He rel-
ishes the unprecedented taste of rasa*, and whose gait is slow due to His delightful dancing.

*The word nava-rasa here literally means new or fresh rasa. It also means nine types of bhavas
which are experienced in rasa, namely sthayi-bhava and eight sattvika-bhavas.
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caficala-caru-carana-gati-ruciram
mafijira-rafijita-pada-yuga-madhuram
candra-vinindita-sitala-vadanam
tam pranamami ca sri-saci-tanayam (5)

[ offer pranama to Sacinandana Sri Gaurahari, the movement of whose lotus feet, which are
adorned with anklets, is immensely enchanting and whose face is more cooling than the
moon.

feem e gfreaquen |
(- -T TS0
o QUETH =1 gfarE-a= =T 1El
dhrta-kati-dora-kamandalu-dandam
divya kalevara-mundita-mundam

durjana-kalmasa-khandana-dandam
tam pranamami ca sri-saci-tanayam (6)

[ offer pranama to Sacinandana Sri Gaurahari who wears a sacred string around His waist,
whose shaved head is exceedingly beautiful, and who holds a kamandalu in one hand and a
danda which vanquishes the sins of the wicked in the other.
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bhiisana-bhiiraja-alaka-valitam
kampita-bimvadhara-vara-ruciram
malayaja-viracita-ujjvala-tilakam
tam pranamami ca sri-saci-tanayam (7)

[ offer pranama to Sacinandana Sri Gaurahari whose hair (which is swinging to and fro due
to His dancing) is beautified with the ornament of dust, whose quivering (due to His singing
of Harinama-kirtana) bimba-fruit-like red lips are immensely captivating, and whose form is
adorned with glistening tilaka composed of malayaja-candana.

oo

ffed u-aHe-do-T=
A - |
o o el N
FHAT - -A-a5
& gty = frer=-a==g 1l
nindita aruna-kamala-dala-nayanam
ajanulambita-sri-bhuja-yugalam
kalevara-kaisora-nartana-vesam
tamh pranamami ca sri-saci-tanayam (8)

I offer pranama to Sacinandana Sri Gaurahari whose daybreak-coloured eyes defeat the
splendour of a cluster of lotus flowers, whose arms reach to His knees, and whose form is nicely
attired as a youthful dancer.
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Sri Gaura-giti

) Composed by
Sri Radha-mohana dasa
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madhukara-rafijita-malati-mandita-jitaghana kuficita kesam
tilaka-vinindita-sasadhara-riipaka-bhuvana-manohara-vesam (1)

...who is splendorously adorned with a garland of beautiful and fragrant malati flowers which is
itself embellished by the sweet humming of black bees, the splendour of whose locks of curling
black hair defeats the brilliance of dark clouds, whose tilaka is more splendorous than the
moon, whose beautiful attire enchants the minds of everyone in the entire universe...
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sakhe, kalaya gauram udaram
nindita-hataka-kanti-kalevara garvita-maraka-maram (2)

...Hey Sakhe! Sing about the sweet name, beauty, attributes, and pastimes of Sri Sacinandana
Gaurahari, who performs supremely munificent pastimes, whose bodily complexion vanquish-
es the lustre of molten gold, whose beauty defeats that of millions of Cupids...
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madhu-madhura-smita-lobhita tanu-bhrtam anupam-bhava-vilasam
nidhuvana nagari mohita-manasa-vikathita-gadgada-bhasam (3)

...whose sweet, gentle smile and unexcelled sentiments of pure love charm all embodied
beings, whose heart is thoroughly immersed in Srimati Radhika’s unnatojjvala-prema, and
who lovingly extols Sri Krsna in a choked voice.
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paramakificana-kificana-nara-gana-karuna-vitarana-silam
ksobhita-durmati-radha-mohana-namaka-nirupam-Iilam (4)

Hankering to relish the unparalleled pastimes of the greatly munificent Sri Gaurasundara,
who distributes mercy in the form of nama-prema to the supremely fortunate fallen souls, thus
sings the foolish Radha-mohana in a mood of great distress.
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Sri Govinda-stotram

Verses 29-55 from the Fifth Chapter of Sri Brahma-samhita
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cintamani-prakara-sadmasu kalpa-vrksa-
laksavrtesu surabhir abhipalayantam

laksmi-sahasra-sata-sambhrama-sevyamanari
govindam adi-purusam tam aham bhajami (1)

I worship the primeval Lord, Sri Govinda. In His abode of Goloka, which is composed of
cintamani stones and is lush with millions of wish-fulfilling trees, He affectionately tends
unlimited surabhi cows and is served with many varieties of amorous revelry by thousands of
gopis who are like goddesses of fortune.
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venum kvanantam aravinda-dalayataksam
barhavatamsam asitambuda-sundararnigam

kandarpa-koti-kamaniya-visesa-sobham
govindam adi-purusam tam aham bhajami (2)

I worship the primeval Lord, Sri Govinda, who eternally plays the flute in Vindavana,
whose eyes are large like lotus petals, whose head is adorned with a peacock feather crown,
whose figure is enchanting like a dark raincloud, and whose unique beauty is more charming
than millions of Cupids.
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alola-candraka-lasad-vanamalya-varmsi-
ratnangadam pranaya-keli-kala-vilasam
syamam tri-bhaniga-lalitam niyata-prakasam
govindam adi-purusam tam aham bhajami (3)

I worship the primeval Lord, Sri Govinda, round whose neck swings a garland of forest flow-
ers which is adorned with a peacock feather locket, who holds the flute to His lips, whose
arms are beautified by jewel-studded ornaments, whose amorous revelry is full of loving play-
fulness, and who is eternally manifest in a dark figure which stands in a graceful threefold
bending posture and flashes crooked glances.
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angani yasya sakalendriya-vrtti-manti
pasyanti panti kalayanti ciramh jaganti
ananda-cinmaya-sad-ujjvala-vigrahasya

govindam adi-purusam tam aham bhajami (4)

I worship the primeval Lord, Sri Govinda, whose transcendental form is saccidananda and
therefore exudes a dazzling splendour. Each and every limb of that transcendental form, being
fully capable of performing the functions of all the senses, eternally see, maintain, and propel
the unlimited universes both spiritual and mundane.
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advaitam acyutam anadim ananta-riipam
adyam purana-purusarm nava-yauvanam ca

vedesu durlabham adurlabham atma-bhaktau
govindam adi-purusam tam aham bhajami (5)

I worship the primeval Lord, Sri Govinda, who is non-dual, meaning that He is unequalled
and unsurpassed. He is imperishable, beginningless, and although He possesses innumerable
forms, He is the original form. He is the most ancient person, yet He is eternally youthful. He
is inaccessible even by the Vedas, but He is always easily obtainable by pure devotion.
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panthas tu koti-sata-vatsara-sampragamyo
vayor athapi manaso muni-punigavanam
so ’py asti yat-prapada-simny avicintya-tattve
govindam adi-purusam tam aham bhajami (6)

Great yogis adopt the path of restraining the breath through means of pranayama; the top-
most munis adopt the path of cultivating knowledge by which they seek the non-differentiated
Brahman through the process of mental elimination of the non-real. Although both such per-
sons traverse their respective paths for billions of years desirous of obtaining that supreme
truth which is beyond material contemplation, they obtain only the tips of the toes of the
lotus feet of that primeval Lord, Sri Govinda, whom I worship.
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eko ’py asau racayitum jagad-anda-kotim
yac-chaktir asti jagad-anda-caya yad-antah

andantara-stha-paramanu-cayantara-stharm
govindam adi-purusam tam ahar bhajami (7)

I worship the primeval Lord, Sri Govinda. He is both potency and potent and because there
is no difference between these, He is the one supreme truth. In creating the millions of uni-
verses, His sakti is not separate from Him. The unlimited universes exist within Him, and
although He is one by constitution, He is situated within each of the atoms that are scattered
throughout these universes..
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yad-bhava-bhavita-dhiyo manujas tathaiva
samprapya ripa-mahimasana-yana-bhiisah
sitktair yam eva nigama-prathitaih stuvanti
govindam adi-purusam tam aham bhajami (8)

I worship the primeval Lord, Sri Govinda. Having obtained by His mercy transcendental
glories, forms, thrones, conveyances, ornaments, and attire which are similar to His own, men
who are embued with bhava-bhakti for Him praise Him by reciting the eloquent mantras
uttered in the Vedas.
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ananda-cinmaya-rasa-pratibhavitabhis
tabhir ya eva nija-rapataya kalabhih
goloka eva nivasaty akhilatma-bhiito
govindam adi-purusam tam aham bhajami (9)

Sri Radha is the embodiment of the hladini-sakti. She is fully accomplished in the sixty-four
arts, and resembles the transcendental form of Sri Govinda. Her sakhis are Her personal bodily
expansions, kaya-vyiha. Both Sri Radha and Her sakhis are immersed in ever-blissful spiritual
rasa. | worship that primeval Lord, Sri Govinda, the soul of all souls, who eternally resides in
Goloka with Sri Radha and Her sakhis.

AT e (- Wierel-ferea =TT
T Hed gey famtaat |

RERILE E L EER R LRt
TferemTe-ge qug w=H neol

premafjana-cchurita-bhakti-vilocanena
santah sadaiva hrdayesu vilokayanti
yam syamasundaram acintya-guna-svardpari
govindam adi-purusam tam aham bhajami (10)

I worship the primeval Lord, Sri Govinda. Although He resides eternally in Goloka as a
beautiful dark blue cowherd boy and is the very embodiment of inconceivable divine attribut-
es, saints whose eyes of devotion are tinged with the salve of prema can always perceive Him
within their hearts.
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ramadi-miartisu kala-niyamena tisthan
nanavataram akarod bhuvanesu kintu
krsnah svayam samabhavat paramah puman yo
govindam adi-purusam tam aham bhajami (11)

I worship the primeval Lord, Sri Govinda, who descends into the material universes both in
His plenary portions such as Sri Ramacandra and also in His full-fledged form as Svayam
Bhagavan Sri Krsna Himself.

T G THEdl SFTEUS-Fife-
ifesrm-agefe faufa-firmm |
TfereATfe- gt dug W= 1221
yasya prabha prabhavato jagad-anda-koti-
kotisv asesa-vasudhadi vibhiti-bhinnam

tad brahma niskalam anantam asesa-bhiitam
govindam adi-purusam tam aham bhajami (12)

I worship the primeval Lord, Sri Govinda, the supremely powerful personality whose bodily
effulgence is the source of the indivisible, limitless, and complete Brahman, the nondifferenti-
ated area which is distinct from the many planets and their variegated glories which exist
within the unlimited millions of universes.
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maya hi yasya jagad-anda-satani site
traigunya-tad-visaya-veda-vitiyamana

sattvavalambi-para-sattvam visuddha-sattvam
govindam adi-purusam tam aham bhajami (13)

I worship the primeval Lord, Sri Govinda. His external energy creates innumerable material
universes along with their three qualities (of ignorance, passion, and goodness) and dissemi-
nates knowledge of this mundane world through the medium of the Vedas. But He Himself is
not touched by this external energy because He embodies that supreme transcendetal exis-
tence, para-sattva, which is unmixed with the three qualitative modes of sattva, rajas, and
tamas. Being situated in that transcendental existence, His form is purely composed of visud-
dha-sattva.
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ananda-cinmaya-rasatmataya manahsu
yah praninam pratiphalan smaratam upetya
lilayitena bhuvanani jayaty ajasram
govindam adi-purusam tam aham bhajami (14)

I worship the primeval Lord, Sti Govinda, who appears in the minds of those who meditate
on Him as the embodiment of blissful transcendental rasa, and whose revelry in performance
of pastimes forever subjugates manifold universes.
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goloka-namni nija-dhamni tale ca tasya
devi-mahesa-hari-dhamasu tesu tesu
te te prabhava-nicaya vihitas ca yena
govindam adi-purusam tam aham bhajami (15)

I worship the primeval Lord, Sri Govinda, whose residence is the supreme abode of Goloka.
Below that is Vaikuntha-loka, then Mahesa-loka, and lower still is Devi-loka. He endows
each of these abodes with their own respective potencies.
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srsti-sthiti-pralaya-sadhana-saktir eka
chayeva yasya bhuvanani vibharti durga

icchanuriipam api yasya ca cestate sa
govindam adi-purusam tam aham bhajami (16)

The external potency, maya-sakti, is the shadow of the Lord’s internal potency known as
svariipa-sakti or cit-sakti. She effects the creation, preservation, and destruction of the material
worlds and is worshipped in this world as Durga. I worship the primeval Lord, Sri Govinda, in
accordance with whose desire Durga carries out her activities.
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ksiram yatha dadhi vikara-visesa-yogat
safijayate na hi tatah prthag asti hetoh
yah sambhutam api tatha samupaiti karyad
govindam adi-purusam tam ahari bhajami (17)

I worship the primeval Lord, Sri Govinda. Just as by the addition of a coagulant milk is
transformed into yoghurt but the resultant yoghurt is neither the same as nor different from
the original milk, the position of Sankara is a special transformation of Govinda for the pur-
pose of performing the periodic destruction of the material universe.
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diparcir eva hi dasantaram abhyupetya
dipayate vivrta-hetu-samana-dharma
yas tadrg eva hi ca visnutaya vibhati
govindam adi-purusam tam aham bhajami (18)

I worship the primeval Lord, Sti Govinda. Just as an original candle lights other candles
with the same qualitative flame without any dimunition to itself, in the same way Govinda
expands into numerous Visnu forms.
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yah karanarnava-jale bhajati sma yoga-
nidram ananta-jagad-anda-sa-roma-kiipah
adhara-saktim avalambya param sva-miirtim
govindam adi-purusam tam aham bhajami (19)

I worship the primeval Lord, Sti Govinda. Expanding into the wonderful form of Sesa, who
embodies the all-accommodating potency known as adhara-sakti and supports unlimited uni-
verses in the pores of His skin, He lies on the causal ocean enjoying the pastime of mystic sleep.
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yasyaika-nisvasita-kalam athavalambya
jivanti loma-vilaja jagad-anda-nathah
visnur mahan sa iha yasya kala-viseso
govindam adi-purusam tam aham bhajami (20)

I worship the primeval Lord, Sti Govinda, who expands into a special form known as Maha-
Visnu. The lords of the unlimited universes, who rest in Maha-Visnu’s skin-pores (in an inan-
imate state after the periodic annihilation of the material universes), become alive again for
the duration of His one exhalation.
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bhasvan yathasma-sakalesu nijesu tejah
sviyam kiyat prakatayaty api tadvad atra

brahma ya esa jagad-anda-vidhana-karta
govindam adi-purusam tam aham bhajami (21)

Just as Sirya the sun-god manifests some of his own light in the effulgent Siirya-kanta gems
which bear his name, Govinda empowers Brahma to create the material universe. I worship
the primeval Lord, Sri Govinda.
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yat-pada-pallava-yugam vinidhaya kumbha-
dvandve pranama-samaye sa ganadhirajah

vighnan vihantum alam asya jagat-trayasya
govindam adi-purusam tam aham bhajami (22)

I worship the primeval Lord, Sri Govinda. When Ganesa offers pranama unto Govinda’s
lotus feet, he holds them on the pair of tumuli which protrude from his elephant head, and by
doing so acquires the power to destroy all the obstacles to progress in the three worlds.
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agnir mahi gaganam ambu marud disas ca
kalas tathatma-manasiti jagad-trayani
yasmad bhavanti vibhavanti visanti yam ca
govindam adi-purusam tam aham bhajami (23)

I worship the primeval Lord, Sti Govinda, because the entire three worlds, which consist of
the elements headed by fire, earth, ether, water, air, all the directions, time, the soul and the
mind, originate from Him, are upheld by Him, and enter back into Him (at the time of the
universal destruction).
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yac-caksur esa savita sakala grahanam
raja samasta-sura-mirtir asesa-tejah
yasyajfiaya bhramati sambhrta-kala-cakro
govindam adi-purusam tam aham bhajami (24)

I worship the primeval Lord, Sti Govinda, upon whose order Siryadeva the sun-god, who is
the king of all the planets, the embodiment of all the demigods, who sheds light upon every-
thing, and who is like Govinda’s very eye, supports the wheel of time by making his daily jour-
ney through the sky.
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dharmo ’tha papa-nicayah srutayas taparmsi
brahmadi-kita-patagavadhayas ca jivah

yad-datta-matra-vibhava-prakata-prabhava
govindam adi-purusam tam aham bhajami (25)

I worship the primeval Lord, Sri Govinda. The religious principles delineated by the scrip-
tures, all vices, the Vedas, all varieties of austerities, and all living entities from Brahma down
to the lowest insect acquire their distinctive powers from the potency of Govinda Himself.
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yas tv indragopam athavendram aho sva-karma-
bandhanuripa-phala-bhajanam atanoti

karmani nirdahati kintu ca bhakti-bhajam
govindam adi-purusam tam aham bhajami (26)

I worship the primeval Lord, Sti Govinda, who impartially bestows the fruits for the particu-
lar actions of each living entity, regardless if they are the most insignificant insect or Indra,
king of the demigods, but aho! who also simultaneously burns to the root the fruitive actions
of His devotees.
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yam krodha-kama-sahaja-pranayadi-bhiti-

vatsalya-moha-guru-gaurava-sevya-bhavaih
saficintya tasya sadrsim tanum apur ete

govindam adi-purusam tam aham bhajami (27)

I worship the primeval Lord, Sri Govinda. Those who meditate on Him in anger, amorous
passion, friendship, fear, parental affection, delusion, reverence, or servitude obtain bodily
forms befitting the nature of their particular contemplation.
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Sri Damodarastakam

Spoken by Satyavrata Muni in a conversation
with Narada Muni and Saunaka Rsi in the Padma-Purana
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namamisvaram saccidananda-ripam
lasat-kundalam gokule bhrajamanam
yasoda-bhiyoliikhalad-dhavamanam
paramrstam atyar tato drutya gopya (1)

I worship the Supreme Isvara, Sri Krsna, whose form is saccidananda, whose fish-shaped ear-
rings swing and play upon His cheeks, who is supremely splendrous in the transcendental
dhama known as Gokula, who, due to committing the offence of breaking the yoghurt pots, is
very fearful of Mother Yasoda and jumping down from the wooden grinding mortar quickly

runs away, and who is chased by Yasoda running very quickly after Him and is ultimately
caught from behind.
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rudantam muhur netra-yugmam mrjantam
karambhoja-yugmena satanka-netram
muhuh svasa-kampa-tri-rekhanka-kantha-
sthita-graivam damodaram bhakti-baddham (2)

I worship that Damodara who, afraid of the stick in His mother’s hand, cries and time and
again rubs His eyes with both His lotus-like hands, whose eyes express extreme fearfulness,
whose sobbing makes the necklaces composed of pearls and other jewels upon His three-lined
neck quiver, and whose belly is bound only by His mother’s devotion.
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sva-ghosam nimajjantam akhyapayantam
tadiyesita-jfiesu bhaktair jitatvam
punah prematas tam satavrtti vande (3)

Who by childhood pastimes such as this one of being bound with a rope perpetually immers-
es the inhabitants of Gokula in pools of pure bliss, and who informs those devotees desirous of
knowing His aspect of supreme opulence and majesty that He is naturally conquered only by
His premi devotees—with great love I time and again worship that Damodara Sri Krsna.
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varam deva! moksam na moksavadhim va
na canyam vrne ’ham varesad apiha
idam te vapur natha! gopala-balam
sada me manasy avirastam kim anyaih (4)

Hey Deva! Although You are capable of granting any boon, I do not pray to You for libera-
tion, nor for eternal life in Vaikuntha, or for any other benediction. Hey Natha! May Your
form as a cowherd child forever remain manifest in my heart—besides this I have no need of
any other benediction.
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idam te mukhambhojam avyakta-nilair-
vrtam kuntalaih snigdha-raktais ca gopya
muhus cumbitam bimba-raktadharam me
manasy avirastam alam laksa-labhaih (5)

Hey Deva! May Your lotus-like face which is completely surrounded by black, glossy red-
dish-tinted curling hair, which is kissed again and again by Mother Yasoda, and which is
endowed with lips red as ripe bimba fruits, always remain visible in my heart—millions of
other attainments are useless to me.
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namo deva! damodarananta visno!
prasida prabho! duhkha-jalabdhi-magnam
krpa-drsti-vrstyati-dinam batanu
grhanesa! mam ajfiam edhy aksi-drsyah (6)

Obeisances to You, O Deva! O bhakta-vatsala Damodara! O Ananta, who are endowed with
inconceivable potency! O all-pervading Visnu! O my master! O supremely independent Isa!
Be pleased with me! I am sinking deeply into the ocean of sorrow—favour me by showering
the rain of Your merciful glance upon this surrendered soul who am so pitifully fallen and
grant me Your direct darsana.
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kuveratmajau baddha-mirtyaiva yad-vat
tvaya mocitau bhakti-bhajau krtau ca
tatha prema-bhaktim svakam me prayaccha
na mokse graho me ’sti dimodareha (7)

Hey Damodara! Although You were bound to the mortar with ropes tied by Mother Yasoda,
You mercifully liberated the two sons of Kuvera who were cursed by Narada to stand as trees
and gifted them with Your own prema-bhakti. In the same way please bestow upon me that

same prema-bhakti. This is my sole longing—I have no desire whatsoever for any other type of
liberation.
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namas te ’stu dimne sphurad dipti-dhamne
tvadiyodarayatha visvasya dhamne
namo radhikayai tvadiya priyayai

namo ’‘nanta-lilaya devaya tubhyam (8)

O Damodara! I offer pranama to the exalted rope binding Your waist. I also offer pranama to
Your belly which is the source of the Brahman effulgence and the mainstay of the entire uni-
verse. Time and again I offer pranama to Srimati Radhika, Your dearmost beloved, and I also
offer my pranama hundreds of times unto Your wondrous, uncommon pastimes.
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Sri Cauragraganya-purusastakam

An ancient prayer by an unknown Vaisnava author
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vraje prasiddham navanita-cauram, gopangananarm ca dukula-cauram
aneka-janmarjita-papa-caurar, cauragraganyam purusam namami (1)

Who is famous in Vraja as the butter-thief and He who steals the gopis’ clothes, and who,
for those who take shelter of Him, steals the sins which have accrued over many lifetimes—I
offer pranama to the foremost of thieves.
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sri-radhikaya hrdayasya cauram, navambuda-syamala-kanti-cauram

padasritanam ca samasta-cauram, cauragraganyam purusarm namami (2)

Who steals Srimati Radhika’s heart, who steals the dark lustre of a fresh raincloud, and who
steals all the sins and sufferings of those who take shelter of His feet—I offer pranama to the
foremost of thieves.
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akificani-krtya padasritam yah, karoti bhiksum pathi geha-hinam

kenapy aho bhisana-caura idrg, drstah-sruto va na jagat-traye ’pi (3)

Who turns His surrendered devotees into paupers and wandering, homeless beggars—aho!
Such a fearsome thief has never been seen or heard of in all the three worlds.
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yadiya namapi haraty-asesam, giri prasaran-api papa-rasin

ascarya-riipo nanu caura idrg, drstah sruto va na maya kadapi (4)

Even the shortest utterance of His name purges one of even a mountain of sins—such an
astonishingly wonderful thief I have never seen or heard of anywhere.
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dhanam ca manam ca tathendriyani, pranamsca hrtva mama sarvam eva
palayase kutra dhrto 'dya caura, tvam bhakti-dimnasi maya niruddhah (5)

Hey Thief! Having stolen my wealth, my honour, my senses, and my very life, to where can
You run? I have caught You with the rope of my devotion.
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chinatsi ghoram yama-pasa-bandham, bhinatsi bhimam bhava-pasa-bandham
chinatsi sarvasya samasta-bandham, naivatmano bhakta-krtam tu bandham (6)

You cut the terrible noose of Yamaraja, You sever the dreadful noose of material existence,
and You slash everyone’s material bondage, but You are unable to cut the knot fastened by
Your own loving devotees.

AT ATHE-IIR-S, A g g |
ZuE g = ) foee, w-geifeaea guey 1ol

man-manase tamasa-rasi-ghore, karagrhe duhkha-maye nibaddhah
labhasva he caura! hare! ciraya, sva-caurya-dosocitam eva dandam (7)

O stealer of my everything! Hey Thief! Today I have imprisoned You in the miserable
prison-house of my heart which is very fearful due to the darkness of my ignorance, and there
for a very long time You will remain, receiving appropriate punishment for Your crimes of
thievery!
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karagrhe vasa sada hrdaye madiye mad-bhakti-pasa-drdha-bandhana-niscalah san
tvam krsna he! pralaya-koti-satantare ’pi sarvasva-caura! hrdayan-nahi mocayami (8)

O Kirsna, thief of my everything! The noose of my devotion remaining forever tight, You
will continue to reside in the prison-house of my heart because I will not release You for mil-
lions of aeons. This astaka is sung in the melody known as ‘Upajati’.
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Sri Nanda-nandanastakam

An ancient prayer by an unknown Vaisnava author
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sucaru-vaktra-mandalam sukarna-ratna-kundalam
sucarcitaniga-candanam namami nanda-nandanam (1)

[ offer pranama to Sri Nanda-nandana, whose face is extremely delightful, from whose beau-
tiful ears hang jewelled earrings, and whose entire body is anointed with fragrant candana.
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sudirgha netra-pankajam sikhi-sikhanda-mirdhajam
ananga-koti-mohanarm namami nanda-nandanam (2)

[ offer pranama to Sri Nanda-nandana, whose eyes are more beautiful than the fully-
bloomed lotus, whose head is beautifully adorned with an arrangement of peacocks feathers,
and who enchants millions of Cupids.
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sunasikagra-mauktikam svacchanda danta-panktikam
navambudanga-cikkanam namami nanda-nandanam (3)

[ offer pranama to Sri Nanda-nandana, from whose beautiful nose hangs an elephant-pearl,
whose teeth are immensely refulgent, and whose bodily complexion is more beautiful and lus-
trous than a fresh raincloud.
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karena venu-rafijitam gati-karindra-gafijitam

dukila-pita sobhanam namami nanda-nandanam (4)

[ offer praniama to Sri Nanda-nandana, whose lotus hands hold the flute, whose lingering
gait defeats even that of an impassioned elephant, and whose dark limbs are beautified by a
yellow shawl.
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tri-bhanga-deha-sundaram nakha-dyuti-sudhakaram
amiilya ratna-bhisanam namami nanda-nandanam (5)

I offer pranama to Sri Nanda-nandana, whose threefold-bending posture is exquisitely ele-
gant, the effulgence of whose toe-nails puts to shame even the moon, and who wears invalu-
able jewels and ornaments.
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sugandha-anga-saurabha-muroviraji-kaustubham
sphuracchri-vatsalafichanam namami nanda-nandanam (6)

I offer pranama to Sri Nanda-nandana, whose body exudes an especially beautiful fragrance
and whose broad chest is adorned with the kaustubha jewel and the mark of srivatsa.
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vrndavana-sunagaram vilasanuga-vasasam
surendra-garva-mocanam namami nanda-nandanam (7)

[ offer pranama to Sri Nanda-nandana, the expert lover of Vrndavana who performs immac-
ulate pastimes and who is attired in clothes which are suitable for those pastimes, and who
pulverised the pride of Indra.
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vrajarigana-sunayakam sada sukha-pradayakam

jaganmanah pralobhanam namami nanda-nandanam (8)

I offer pranama to Sri Nanda-nandana, who as the lover of the Vraja-gopis perpetually
delights them and who enchants the minds of all living entities.
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sri-nanda-nandanastakar pathed ya sraddhayanvitah
taredbhavabdhim dustaram labhet tadanghri-yugmakam (9)

Whoever regularly recites this Sri Nanda-nandanastakam will easily cross the seemingly
insurmountable ocean of material existence and attain eternal residence at the lotus feet of Sri
Krsna.
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Sri Krsnacandrastakam

Composed by
Srila Krsnadasa Kaviraja Goswami
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ambudafijanendra-nila-nindi-kanti-dambarah
kunkumodyad arka-vidyud-amsu-divyad-ambarah
srimad-anga-carcitendu-pitanakta-candanah
svanghri-dasyado ’stu me sa ballavendra-nandanah (1)

Whose refulgent bodily complexion defeats the lustre of a fresh monsoon cloud, afijana (col-
lyrium which is applied to the eyelashes), and sapphire, whose yellow cloth is more effulgent
than kunkuma, the rising sun, and a flash of lightning, and whose entire form is anointed with
candana composed of camphor and saffron—may that Sri Krsna, son of the king of the cow-
herd men, bestow the service of His lotus feet upon me.
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ganda-tandavati-panditandajesa-kundalas
candra-padma-sanda-garva-khandanasya-mandalah
ballavisu vardhitatma-giidha-bhava-bandhanah
svanghri-dasyado ’stu me sa ballavendra-nandanah (2)

On whose cheeks dangle fish-shaped earrings which are most expert in dancing, whose face
shatters the pride of the full moon and all varieties of lotuses, and who forever tightens the
shackle of His secret love-moods upon the Vraja-gopis—may that Sri Krsna, son of the king of
the cowherd men, bestow the service of His lotus feet upon me.
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nitya-navya-riipa-vesa-harda-keli-cestitah
keli-narma-sarma-dayi-mitra-vrnda-vestitah
sviya-keli-kananamsu-nirjitendra-nandanah
svanghri-dasyado ’stu me sa ballavendra-nandanah (3)

Whose beauty, attire, ornaments, and love-laden sporting pastimes are all forever fresh and
new, and who when playing is always surrounded by His friends who give Him happiness with
their joking words—may that Sri Krsna, son of the king of the cowherd men, bestow the ser-
vice of His lotus feet upon me. The rays of light emanating from His play-garden, Sri Vrnda-
vana, defeat Indra’s heavenly Nandana garden.
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prema-hema-manditatma-bandhutabhinanditah
ksauni-lagna-bhala-lokapala-pali-vanditah
nitya-kala-srsta-vipra-gauravali-vandanah
svanghri-dasyado ’stu me sa ballavendra-nandanah (4)

Who is perpetually delighted by His friends whose hearts are decorated with the gold of
prema, who praises those virtuous friends, who is worshipped daily with obeisances by the
lords of the various planets, and who, although He Himself is the hero of unlimited universes,
daily worships the brahmanas and His elders at the appropriate times—may that Sri Krsna,
son of the king of the cowherd men, bestow the service of His lotus feet upon me.
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lilayendra-kaliyosna-kamsa-vatsa-ghatakas
tat-tad-atma-keli-vrsti-pusta-bhakta-catakah
virya-sila-lilayatma-ghosa-vasi-nandanah
svanghri-dasyado ’stu me sa ballavendra-nandanah (5)

Who effortlessly cooled the heat of Indra and Kaliya-naga, who easily killed Kammsa and
Vatsasura, whose raindrops of playful pastimes such as smashing the pride of Indra and others
nourishes His cataka-bird devotees, and who delights the Vraja-vasis with His valour, His pure
nature and His unalloyed pastimes—may that Sri Krsna, son of the king of the cowherd men,
bestow the service of His lotus feet upon me.
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kufija-rasa-keli-sidhu-radhikadi-tosanas
tat-tad-atma-keli-narma-tat-tad-ali-posanah
prema-sila-keli-kirti-visva-citta-nandanah
svanghri-dasyado ’stu me sa ballavendra-nandanah (6)

Who pleases Srimati Radhika and the gopis with the nectar of His pastimes in the kujas
and with the rasa-lila, who nourishes them with His jokes and tricks, and who delights the
hearts of everyone with His supernatural prema, character, playfulness, and fame—may that
Sti Krsna, son of the king of the cowherd men, bestow the service of His lotus feet upon me.
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rasa-keli-darsitatma-suddha-bhakti-sat-pathah

sviya-citra-riipa-vesa-manmathali-manmathah

gopikasu netra-kona-bhava-vrnda-gandhanah
svanghri-dasyado ’stu me sa ballavendra-nandanah (7)

Who through the performance of the rasa-lila, which is completely devoid of even a scent of
mundane lust, showed the true path of pure bhakti for Him, whose variegated beauty and
attire agitates the hearts of all classes of lovers, and who from the corners of His eyes informs
the gopis of all His inner desires—may that Sri Krsna, son of the king of the cowherd men,
bestow the service of His lotus feet upon me.
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puspa-cayi-radhikabhimarsa-labdhi-tarsitah
prema-vamya-ramya-radhikasya-drsti-harsitah
radhikorasiha lepa esa hari-candanah
svanghri-dasyado ’stu me sa ballavendra-nandanah (8)

Who is always greedy to obtain the touch of the flower-picking Srimati Radhika, and who,
because Radhika is so attractive due to Her loving crookedness, is always jubilant upon
obtaining Her darsana, and who is like enchanting candana which adorns Radhika’s chest—
may that Sri Krsna, son of the king of the cowherd men, bestow the service of His lotus feet
upon me.



70 Sri Gaudiya Stava-Stotra evam Giti-guccha

HCAA T -
et gamsfy fargefe-germ |
& gt Jee-faa T =B
TR -EF- Ao -Fa iRl
astakena yastvanena radhika-suvallabham
samstaviti darsane 'pi sindhujadi-durlabham

tam yunakti tusta-citta esa ghosa-kanane
radhikanga-sanga-nanditatma-pada-sevane (9)

Whoever prays to Sti Krsna, who is the love of Radhika’s heart and whose darsana is not
possible even for the celestial goddesses headed by Laksmi, through the medium of this astaka,
will please not only Him, but also Radhika and Her companions, and Krsna will engage such a
devotee in the service of His lotus feet in Sri Vindavana. This astaka is sung in the melody
known as ‘Tanaka’.
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Sri Madhurastakam

) Composed by
Srimad Vallabhacarya
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adharam madhuram vadanam madhuram nayanam madhuram hasitamh madhuram
hrdayam madhuram gamanam madhuram madhuradhi-pater-akhilam madhuram (1)

His lips are sweet, His face is sweet, His eyes are sweet, His smile is sweet, His heart is sweet,
His gait is sweet—everything is sweet about the original Lord of Sweetness.
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vacanam madhuram caritam madhuram vasanam madhuram valitam madhuram
calitam madhuram bhramitam madhuram madhuradhi-pater-akhilarh madhuram (2)

His voice is sweet, His character is sweet, His attire is sweet, His speech is sweet, His move-
ments are sweet, His wandering is sweet—everything is sweet about the original Lord of
Sweetness.

UL JUHT: UTIUHER: OTel TeT |
T T3 T AL ALRI-Oa= i qeEy 1131
venur madhuro renur madhurah panir madhurah pado madhuro
nrtyam madhuram sakhyam madhuram madhuradhi-pater-akhilam madhuram (3)

His flute is sweet, His foot-dust is sweet, His hands are sweet, His feet are sweet, His dancing
is sweet, His friendship is sweet—everything is sweet about the original Lord of Sweetness.
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gitam madhuram pitamh madhuram bhuktam madhuram suptam madhuram
riipam madhuram tilakam madhuram madhuradhi-pater-akhilam madhuram (4)

His singing is sweet, His drinking is sweet, His eating is sweet, His sleeping is sweet, His
beauty is sweet, His tilaka is sweet—everything is sweet about the original Lord of Sweetness.
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karanam madhuram taranam madhuram haranam madhuram ramanam madhuram
vamitam madhuram samitam madhuram madhuradhi-pater-akhilam madhuram (5)

His deeds are sweet, His acts of deliverance are sweet, His stealing is sweet, His love-sports
are sweet, His yawning is sweet, and even His chastisements are sweet—everything is sweet
about the original Lord of Sweetness.
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gufija madhura mala madhura yamuna madhura vici madhura
salilam madhuram kamalam madhuram madhuradhi-pater-akhilam madhuram (6)

His garland of gufija is sweet, His garland is sweet, His Yamuna river is sweet, and her waves,
water, and lotuses are all sweet—everything is sweet about the original Lord of Sweetness.

YT TR ST TERT T qLE Yo 7L |
T T o g AyEfiaaeiEae 7Ly 1ol
gopi madhura lila madhura yuktam madhuram bhuktam madhuram
hrstam madhuram slistam madhuram madhuradhi-pater-akhilam madhuram (7)

His gopis are sweet, His pastimes are sweet, all objects which are related to Him, such as His
ornaments, are sweet, His food is sweet, His delight is sweet, His embrace is sweet—every-
thing is sweet about the original Lord of Sweetness.
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gopa madhura gavo madhura yastir madhura srstir madhura
dalitamh madhuram phalitam madhuram madhuradhi-pater-akhilarh madhuram (8)

His gopas are sweet, His cows are sweet, His staff is sweet, His creation is sweet, His defeat-
ing of demons is sweet, and His bestowal of fruits is sweet—everything is sweet about the orig-
inal Lord of Sweetness.
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Deva! Bhavantam vande

) Composed by
Srila Riapa Goswami
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deva! bhavantam vande
man-manasa-madhukaram arpaya nija-pada-pankaja-makarande

O Bhagavan Sri Krsna! [ am offering a prayer to You. Please attach the bee of my mind to
the nectar of Your lotus feet, meaning please let it have a taste of the rasa of those lotus feet by
which it will then never be able to become attached to anything else.
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yadyapi samadhisu vidhir api pasyati, na tava nakhagra-maricim
idam icchami nisamya tavacyuta! tad api krpadbhuta-vicim (1)

Although Brahma in his samadhi cannot obtain a glimpse of even a ray of the tips of the
nails of Your feet, still hey Acyuta! Having heard of the waves of Your astonishing mercy, I
yearn to see You.
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bhaktir udaficati yadyapi madhava! na tvayi mama tila-matri
paramesvarata tad api tavadhika, durghata-ghatana-vidhatri (2)

O Madhava! Although I don’t possess even a sesame seed of bhakti for You, by Your
supreme power which makes the impossible possible, please fulfil the desires of my heart.
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ayam avilolatayadya sanatana, kalitadbhuta-rasa-bharam
nivasatu nityam ihamrta-nindini, vindan madhurima-saram (3)

Hey Sanatana! Your lotus feet put to shame the sweetness of heavenly nectar. Therefore
please make the bee of my mind undistracted by material desires and give me eternal residence
at Your lotus feet—this is my only prayer.
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Sri Radha-krpa-kataksa-stava-raja

Spoken by Siva in a conversation with Gauri in the Urdhvamnaya-tantra
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munindra-vrnda-vandite tri-loka-soka-harini
prasanna-vaktra-pankaje nikufija-bha-vilasini

vrajendra-bhanu-nandini vrajendra-sinu-sangate

kada karisyasitha mam krpa-kataksa-bhajanam? (1)

Srimati Radhika, Your lotus feet are worshipped by the host of sages and You drive away the
grief of the three spheres. Your joyful face blooms like a lotus and You delight in pastimes in
the kufjas of Vraja. You are the daughter of Vrsabhanu Maharaja and the mistress of Sri
Vraja-kumara’s heart—QO, when will You bestow upon me Your merciful sidelong glance?
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asoka-vrksa-vallari-vitana-mandapa-sthite
pravala-vala-pallava prabha ’runanghri-komale

varabhaya-sphurat-kare prabhtita-sampadalaye
kada karisyastha mam krpa-kataksa-bhajanam? (2)

You dwell in a mandira composed of creepers climbing upon asoka trees, Your soft lotus feet
are like lustrous-red coral, newly-sprouted leaves, and the rising sun, Your lotus hands are
always eager to fulfil the cherished aspiration of Your devotees and to grant the benediction of
fearlessness, and You possess infinite opulence—O Srimati Radhike, when will You bestow
upon me Your merciful sidelong glance?
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ananga-ranga mangala-prasanga-bhangura-bhruvam
savibhramam-sasambhramam drganta-bana-patanai

nirantararm vasi-krta-pratiti-nanda-nandane
kada karisyasitha mam krpa-kataksa-bhajanam? (3)

On the stage of loving playfulness, in an occurrence of immense auspiciousness, Your curved
eyebrows suddenly emit showers of arrow-glances which perpetually overpower Sri Nanda-
nandana—OQO Radhike, when will You bestow upon me Your merciful sidelong glance?

- HT-O T - e A erg -HUEeS |
ot - -aa -
2he] 2B(TIETE Hi PAT-2ReTd- A= 1311
tadit-suvarna-campaka-pradipta-gaura-vigrahe

mukha-prabha-parasta-koti-saradendu-mandale
vicitra-citra-saficarac-cakora-sava-locane

kada karisyastha mam krpa-kataksa-bhajanam? (4)

The glistening, fair complexion of Your limbs is like lightning, gold, and campaka flowers,
the shining brilliance of Your face defeats even the refulgence of millions of autumnal full
moons, and Your eyes, which are restless like cakora birds, display strange and wonderful
scenes at each new moment—QO Srimati Radhike, when will You bestow upon me Your merci-
ful sidelong glance?
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madonmadati-yauvane pramoda-mana-mandite
priyanuraga-rafijite kala-vilasa-pandite
ananya-dhanya-kufija-rajya-kama keli-kovide
kada karisyastha mam krpa-kataksa-bhajanam? (5)

You are intoxicated in the beauty of Your own youth and are always adorned with Your pre-
eminent ornament, Your delightful sulking mood. Dyed in Your darling one’s love, You are
supremely expert in the art of loving affairs. In the various exalted kufijas You are the most
learned in the study of all love’s novelties—O Srimati Radhike, when will You bestow upon
me Your merciful sidelong glance?
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asesa-hava-bhava-dhira-hira-hara-bhusite
prabhiita-sata-kumbha-kumbha-kumbhi kumbha-sustani

prasasta-manda-hasya-ciirna-piirna-saukhya-sagare
kada karisyasiha mam krpa-kataksa-bhajanam? (6)

You are simultaneously adorned with the ornament of Your amorous flirtation and with
Your gravity, which is like a necklace of diamonds. Your lovely breasts are like twin water-
urns composed of pure gold and also like the cranial globes of Jaya-nandini (the wife of Indra’s
elephant-carrier Airavata). Displaying Your acclaimed mild smile, You are like an ocean of
divine bliss—O Radhike, when will You bestow upon me Your merciful sidelong glance?
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mrnala-vala-vallari tarariga-ranga-dor-late
latagra-lasya-lola-nila-locanavalokane

lalal-lulan-milan-manojfia mugdha-mohanasrite
kada karisyasitha mam krpa-kataksa-bhajanam? (7)

Your soft arms are like fresh stems of lotuses eloquently swaying on a body of water. Just as a
creeper dances in a gust of wind, Your restless bluish eyes flash an enthralling glance. Your
charm entices Mohana Himself to follow after You, and when meeting, You steal away His
mind and then give Him shelter in His spellbound condition—O Srimati Radhike, when will
You bestow upon me Your merciful sidelong glance?
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suvarna-malikaficita-tri-rekha-kambu-kanthage
tri-siitra-mangali-guna-tri-ratna-dipti-didhiti

salola-nila-kuntala prastina-guccha-gumphite
kada karisyastha mam krpa-kataksa-bhajanam? (8)

Your neck, as beautiful as a lovely conch, is decorated with golden necklaces and three lines,
ornaments composed of three colours of glistening jewels swing from Your trisitra (three aus-
picious cords tied around the neck of a newly-married bride), and Your black tresses, which
are woven with clusters of the best flowers, slowly oscillate—O Radhike, when will You
bestow upon me Your merciful sidelong glance?
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nitamba-bimba-lambamana-puspa-mekhala-gune
prasasta-ratna-kinkini-kalapa-madhya mafijule
karindra-sunda-dandika-varoha-saubhagoruke
kada karisyasiha mam krpa-kataksa-bhajanam? (9)

Your hips are adorned with a waistband studded with swinging golden flower-gems and the
acclaimed jingling of those gems is exceedingly enchanting. Your beautiful thighs taper like
the sloping trunk of the king of elephants—O Srimati Radhike, when will You bestow upon

me Your merciful sidelong glance?
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aneka-mantra-nada-mafju-nipura-rava-skhalat
samdja-raja-hamsa-vamsa-nikvanati-gaurave
vilola-hema-vallari-vidambi-caru-cankrame
kada karisyastha mam krpa-kataksa-bhajanam? (10)

The varieties of Vedic mantras sweetly resounding from Your golden anklets resemble the
chirping of a flock of noble swans, and as You walk along, the beauty of Your limbs resembles
undulating golden creepers—O Srimati Radhike, when will You bestow upon me Your merci-

ful sidelong glance?
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ananta-koti-visnu-loka-namra-padmajarcite
himadrija-pulomaja-virificaja-vara-prade
apara-siddhi-rddhi-digdha-sat-padanguli-nakhe
kada karisyasiha mam krpa-kataksa-bhajanam? (11)

You are worshipped by Sri Laksmi, the goddess of unlimited millions of Vaikuntha planets.
Sri Parvati, Indrani (Indra’s wife), and Sarasvati all worship and attain benedictions from You.
Meditation on even one of the nails of Your lotus feet grants the infinite host of perfections—
O Srimati Radhike, when will You bestow upon me Your merciful sidelong glance?
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makhesvari! kriyesvari svadhesvari suresvari
triveda-bharatisvari pramana-sasanesvari

ramesvari! ksamesvari pramoda kananesvari

vrajesvari vrajadhipe sri radhike namo ’stu te (12)

You are the swamini of all kinds of sacrifices and actions, of Svadha-devi (who symbolises
the sacrificial offerings presented to deceased ancestors) and the host of demigods, of the
words of the three Vedas, of all the scriptures including those which delineate law and logic,
of Sri Rama-devi (the goddess of fortune) and Sri Ksama-devi (the goddess of forgiveness),
and especially of the delightful kufijas. When will You mercifully make me Your dasi and
grant me the qualification to render service to Your amorous pastimes with the prince of
Vraja? Hey Srimati Radhike, supreme goddess and queen of Vraja! I offer pranama unto You
time and again.
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iti mam adbhutam-stavam nisamya bhanu-nandini
karotu santatam janam krpa-kataksa-bhajanam

bhavet tadaiva-saficita-tri-ripa-karma-nasanam
bhavet tada-vrajendra-sinu-mandala-pravesanam (13)

Hey Vrsabhanu-nandini! Upon hearing this wonderful prayer, please make me the perpetual
object of Your merciful glance. Then, by the influence of Your mercy, all the reactions to my
karma will be destroyed and, realising my internal identity as a mafijari, I will enter the circle
of the parama-prestha sakhis to participate in Sri Krsnacandra’s eternal pastimes.
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AR (2)
Sri Radhikastakam (1)

~ Composed by
Srila Rapa Goswami
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disi disi racayantim saficaran-netra-laksmi-
vilasita-khuralibhih khafijaritasya khelam

hrdaya-madhupa-mallim ballavadhisa-sinor
akhila-guna-gambhiram radhikam arcayami (1)

Whose wagtail-like eyes playfully wander in all directions, and in whichever direction She
casts Her glance, it is as if that direction is garlanded with lines of flying wagtails; whose eyes
are also like jasmine flowers for the bumblebee of Sri Krsna’s heart, and just as jasmine elates
the bumblebee, She gives great joy to Krsna’s heart—I worship that Srimati Radhika who, due
to possessing innumerable divine attributes, is very grave.
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pitur iha vrsabhanor anvavaya-prasastim

jagati kila samaste susthu vistarayantim
vraja-nrpati-kumaram khelayantim sakhibhih

surabhini nija-kunde radhikam arcayami (2)

Who forever increases the fame of the dynasty of Her father Vrsabhanu Maharaja through-
out all the worlds, and who accompanied by Her sakhis always plays with the prince of Vraja
in Her own kunda which is fragrant with the pollen of flowers—I worship that Srimati

Radhika.



34 Sri Gaudiya Stava-Stotra evam Giti-guccha

AREUIe-TIoHT- -T2l el
o -GHA-E AT-E 0T 3o |
SECCIR I s ISR )

Hid-HE-avg A=A 13|

sarad-upacita-raka-kaumudi-natha-kirti-
prakara-damana-diksa-daksina-smera-vaktram
natad-adhabhid-apangotturigitinanga-ranga

kalita-ruci-taranigam radhikam arcayami (3)

Whose gently smiling lotus face is more enchanting than even the full moon of the Sarada
season, who upon receiving Sri Krsna’s restless sidelong glance feels the supreme impulse of
amorous desire, and upon whose body the waves of beauty perpetually dance—I worship that
Srimati Radhika.
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vividha-kusuma-vrndotphulla-dhammilla-dhati-
vighatita-mada-ghiirnat keki-piccha-prasasti

madhuripu-mukha-bimbodgirna-tambiila-raga-
sphurad-amala-kapolam radhikam arcayami (4)

Whose ringlets of hair, beautifully adorned with clusters of various flowers, forcibly attack
and reproach the fame of the tails of maddened peacocks, and whose pure cheeks are reddish
from the juice of the tambila remnants from Sri Krsna’s bimba-fruit lips—I worship that
Srimati Radhika.
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amalina-lalitantah sneha-siktantararigam
akhila-vidha-visakha-sakhva-vikhyata-silam
sphurad-aghabhid-anargham-prema-manikya-petim

dhrta-madhura-vinodam radhikam arcayami (5)

Whose heart is always moist with Lalita-sakhi’s pure internal affection, who is renowned for
sharing all kinds of friendship with the well-mannered Visakha-sakhi, who is a treasure-chest
for all the glistening, priceless jewels of Sri Krsna’s prema, and who perpetually displays sweet
playfulness—I worship that Srimati Radhika.
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atula-mahasi vrndaranya-rajye ’bhisiktam
nikhila-samaya-bhartuh karttikasyadhidevim

aparimita-mukunda-preyasi-vrnda-mukhyarm
jagad-agha-hara-kirtim radhikam arcayami (6)

Who is enthroned as the queen of the incomparably prestigious (due to being far superior
to Vaikuntha and the topmost section of Mathura-mandala) and always festive (due to the
constant presence of the spring season and to being the land of He who is the very embodi-
ment of bliss, Sri Krsna) Sri Vindavana, who is the presiding goddess of the king of months,
Karttika, who is the foremost of Sri Krsna’s innumerable lovers, and who is renowned for
removing the sins of all the worlds—I worship that Srimati Radhika.
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hari-pada-nakha-koti-prstha-payanta-sima-

tatam api kalayantim prana-koter abhistam
pramudita-madiraksi-vrnda-vaidagdhya-diksa-

gurum ati-guru-kirtim radhikam arcayami (7)

I worship that Srimati Radhika who considers Sri Krsna’s toe-tips to be millions of times
dearer than Her own life. Indeed, Sri Krsna is Her very life and She knows nothing other than
Him. As the initiating guru for the joyful gopis, She instructs them on varieties of cleverness
and therefore possesses eminent fame.

-1k TCC I E[e-BRH AT
ayfia-egfify: dudftar femdy |
THICHI-GHT THTHATH 111

amala-kanaka-pattodghrsta-kasmira-gaurim

madhurima-laharibhih samparitam kisorim
hari-bhuja-parirabdharm labdha-romarica-palim

sphurad-aruna-dukalam radhikam arcayami (8)

Whose golden complexion resembles kurikuma which has been ground upon a pure emery
stone, whose entire form is pervaded by waves of sweetness, who is an eternal adolescent, who
feels horripilation all over upon being embraced by Sri Krsna’s arms, and whose mantle is a
resplendent day-break colour—I worship that Srimati Radhika.
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tad-amala-madhurimnam kamam adhara-riipam
paripathati varistham susthu radhastakam yah

ahima-kirana-putri-kila-kalyana-candrah
sphutam akhilam abhistam tasya tustas tanoti (9)

Those who lovingly recite this Radhikastakam which describes Srimati Radhika’s sweet-
nesses such as Her beauty, qualities, and powers, will please the auspicious moon who rises
over the charming banks of the Yamuna, Sri Krsnacandra, and thereby have all their desires
fulfilled. This astaka is sung in the melody known as ‘Malini’.
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FITIRTSEHT ()
Sri Radhikastakam (2)

) Composed by
Srimad Raghunatha dasa Goswami
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rasa-valita-mrgaksi-mauli-manikya-laksmih
pramudita-muravairi-prema-vapi-marali

vraja-vara-vrsabhanoh punya-girvana-valli
snapayati nija-dasye radhika marm kada nu (1)

Who is the splendorous jewel in the crown of rasika ladies, who is the swan which floats
upon the pond of joyous Sri Krsna’s prema, and who is the paramount wish-fulfilling creeper
of Vrsabhanu Maharaja’s piety—when will that Srimati Radhika immerse me in Her service?
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sphurad-aruna-dukila-dyotitodyan-nitamba-
sthalam abhi-vara-kafici-lasyam ullasayanti
kuca-kalasa-vilasa-sphita-mukta-sara-srih
snapayati nija-dasye radhika mam kada nu (2)

Around whose waist, which is splendorously covered with a radiant, reddish silken cloth, an
excellent golden chain dances and upon whose water-pot breasts rests a magnificent pearl
necklace—when will that Srimati Radhika immerse me in Her service?
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sarasija-vara-garbhakharva-kantih samudyat-
tarunima-ghanasaraslista-kaisora-sidhuh
dara-vikasita-hasya-syandi-bimbadharagra
snapayati nija-dasye radhika marm kada nu (3)

Who like the stamen of an excellent lotus flower is endowed with a tremendous complex-
ion, the nectar of whose adolescence is mixed with the camphor of Her progressing youth, and
whose bimba-fruit like lips radiate a slight touch of hasya-rasa, the mellow of humour—when
will that Srimati Radhika immerse me in Her service?
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ati-catulataram tam kananantar milantam

vraja-nrpati-kumaram viksya sarika-kulaksi
madhura-mrdu-vacobhih samstuta netra-bhangya

snapayati nija-dasye radhika marm kada nu (4)

Her eyes become very restless upon entering the forest, and when She first sees the prince of
Vraja, Sti Krsna, there, She becomes perplexed in doubt. Then, with sweet, soft words and
indications made with Her eyes, She settles in to Her rendezvous with Him—when will that
Srimati Radhika immerse me in Her service?
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vraja-kula-mahilanam prana-bhatakhilanam
pasupa-pati-grhinyah krsna-vat prema-patram

sulalita-lalitantah sneha-phullantaratma
snapayati nija-dasye radhika mam kada nu (5)

Who is the very life of all the Vraja maidens, who like Sri Krsna is the great recipient of Sri
Yasoda’s affection, and whose heart cannot contain Her ecstacy due to the charming intimate
affection of Lalita-sakhi—when will that Srimati Radhika immerse me in Her service?
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niravadhi sa-visakha sakhi-yatha-prasiinaih
strajam iha racayanti vaijayantim vanante
agha-vijaya-varorah preyasi sreyasi sa
snapayati nija-dasye radhika mam kada nu (6)

Who resides in Sri Vrndavana always accompanied by Visakha-sakhi and together they pre-
pare vaijayanti garlands composed of flowers from various trees. Therefore She is most dear to
the wonderful chest of Sri Krsna, the subduer of the Agha demon—when will that Srimati
Radhika, who embodies the supreme auspiciousness, immerse me in Her service?
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prakatita-nija-vasam snigdha venu-pranadair
druta-gati harim arat prapya kufije smitaksi

sravana-kuhara-kandim tanvati namra-vaktra
snapayati nija-dasye radhika mam kada nu (7)

When, with the sound of His beloved flute, Sri Krsna reveals His location within a kufja,
Her eyes quickly procure a vision of Him and open slightly further. Then, on some pretext,
She scratches Her ear and lowers Her head—when will that Srimati Radhika immerse me in
Her service?
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amala-kamala-raji-sparsi-vata-prasite
nija-sarasi nidaghe sayam ullasiniyam
parijana-gana-yukta kridayanti bakarim
snapayati nija-dasye radhika marm kada nu (8)

On summer nights in the waters of Her own kunda, cool due to the gentle breeze which
caresses the many spotless lotuses, accompanied by Her sakhis headed by Lalita She very joy-
fully engages Sri Krsna in water-sports—when will that Srimati Radhika immerse me in Her
service!
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pathati vimala-ceta mrsta-radhastakam yah
parihrta-nikhilasa-santatih katarah san
pasupa-pati-kumarah kamam amoditas tam
nija-jana-gana-madhye radhikayas tanoti (9)

Sri Krsna will become so pleased with that person of pure heart and mind who, abandoning
all other hopes and aspirations other than Radha-dasya, humbly recites this pure Radhikastakam
that He will grant them entrance into Srimati Radhika’s eternal entourage. This astaka is sung
in the melody known as ‘Malinf’.
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Sri Radhikastakam (3)

Composed by
Srila Krsnadasa Kaviraja Goswami
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kunkumakta-kaficanabja-garvahari-gaurabha
pitanaricitabja-gandha-kirti nindi-saurabha
ballavesa-sinu-sarva-vafchitartha-sadhika
mahyam atma-pada-padma-dasyadastu radhika (1)

Whose bodily complexion snatches away the pride of a golden lotus flower tinged with
kunkuma, whose bodily fragrance reproaches the fame of a fragrant lotus sprinkled with saf-
fron powder, and who fulfils all the desired objectives of the prince of Vraja, Sri Krsna—may
that Srimati Radhika always bestow upon me the service of Her lotus feet.
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kauravinda-kanti-nindi-citra-patta-satika
krsna-matta-bhrnga-keli-phulla-puspa-vatika

krsna-nitya-sarigamartha-padma-bandhu-radhika
mahyam atma-pada-padma-dasyadastu radhika (2)

Whose variegated silken sari reproaches the splendour of coral, who is a garden of blooming
flowers for the dalliance of the intoxicated bumblebee Sri Krsna, and who perpetually wor-
ships the sun-god for the benediction of meeting with Krsna—may that Srimati Radhika
always bestow upon me the service of Her lotus feet.
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saukumarya-srsta-pallavali-kirti-nigraha
candra-candanotpalendu-sevya-sita-vigraha
svabhimarsa-ballavisa-kama-tapa-badhika
mahyam atma-pada-padma-dasyadastu radhika (3)

Whose youthfulness reproaches the glory of all varieties of young shoots, whose cool form is
worthy of being served by the most cooling entities such as the moon, sandalwood-paste, the
lotus, and camphor, meaning that She is more cooling than any of them, and whose touch dis-
pels the heat of Gopi-jana-vallabha Sri Krsna’s amorous desires—may that Srimati Radhika
always bestow upon me the service of Her lotus feet.
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visva-vandya-yauvatabhivanditapi ya rama
riipa-navya-yauvanadi-sampada na yatsama
sila-harda-lilaya ca sa yato ’sti nadhika
mahyam atma-pada-padma-dasyadastu radhika (4)

Although Laksmidevi is honoured by all the worshipable damsels of the universe, the opu-
lence of her great beauty and ever-fresh youthfulness is no match for that of Srimati Radhika.
Nor can Laksmidevi surpass Her by her natural loving and playful disposition. May Srimati
Radhika always bestow upon me the service of Her lotus feet.
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rasa-lasya gita-narma-sat-kalali-pandita
prema-ramya-riipa vesa-sad-gunali-mandita
visva-navya-gopa-yosidalito ’pi yadhika
mahyam atma-pada-padma-dasyadastu radhika (5)

Who in the rasa-lila is expert in all the celestial arts headed by dancing, singing, and joking,
who is adorned with supernatural prema, enchanting beauty, wonderful attire and ornaments,
and all divine virtues, and who is the topmost youthful maiden of Vraja—may that Srimati
Radhika always bestow upon me the service of Her lotus feet.
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nitya-navya-riipa keli-krsna-bhava-sampada
krsna-raga-bandha-gopa-yauvatesu-kampada

krsna-riipa-vesa-keli-lagna-sat-samadhika
mahyam atma-pada-padma-dasyadastu radhika (6)

Who by Her ever-fresh beauty, playfulness, and wealth of affection for Sri Krsna binds Him
in love, who causes all the young maidens of Vraja to shiver in ecstasy, and who is immersed
in samadhi upon Krsna’s beauty, attire, and playful pastimes—may that Srimati Radhika
always bestow upon me the service of Her lotus feet.
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sveda-kampa-kantakasru-gadgadadi-saficita-
marsa-harsa-vamatadi-bhava-bhisanaficita
krsna-netra-tosi-ratna-mandanali-dadhika

mahyam atma-pada-padma-dasyadastu radhika (7)

Who experiences all the symptoms of divine ecstasy such as perspiration, horripulation,
quivering, shedding tears, and a faltering voice, who is adorned with the bhava-ornaments of a
lover’s scornfulness, happiness, and loving crookedness, who gives great satisfaction to Sri
Krsna’s eyes, and who wears all varieties of jewel-studded ornaments—may that Srimati
Radhika always bestow upon me the service of Her lotus feet.
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va ksanardha-krsna-viprayoga-santatodita-
neka-dainya-capaladi-bhava-vrnda-modita
yatna-labdha-krsna-saniga-nirgatakhiladhika
mahyam atma-pada-padma-dasyadastu radhika (8)

Who upon being separated from Sri Krsna for even half a moment becomes distressed by all
the ever-arising bhavas headed by feelings of Her own lowliness and great restiveness, and
who upon meeting Krsna again through the efforts of either His or Her messengers has all of
Her mental anguish mitigated—may that Srimati Radhika always bestow upon me the service
of Her lotus feet.
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astakena yastvanena nauti krsna-vallabharm
darsane ’pi sailajadi-yosidali-durlabham
krsna-saniga-nanditatma-dasya-sidhu-bhajanam
tam karoti nanditali-saficayasu sa janam (9)

Srimati Radhika, whose darsana is rarely attained even by goddesses such as Parvati-devi,
who pleases Her sakhis, who Herself is pleased upon meeting with Sri Krsna, and who is
Krsna’s dearest lover, very quickly makes that person who prays to Her through the medium of
this astaka a vessel for the nectar of Her own service. This astaka is sung in the melody known
as ‘Tunaka’.
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Sri Gandharva-samprarthanastakam

~ Composed by
Srila Rapa Goswami
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vrndavane viharator iha keli-kufije
matta-dvipa-pravara-kautuka-vibhramena
sandarsayasva yuvayor vadanaravinda-
dvandvam vidhehi mayi devi! krpam prasida (1)

O Devi Radhike! You and Sri Krsna are constantly enjoying Your ambrosial amorous pas-
times in the love-groves of Vrndavana, like the intoxicated king of elephants sporting with his
queen elephant. Therefore, O Gandharvike! Be pleased with me and mercifully grant me the
darsana of Your two lotus-like faces.
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ha devi! kaku-bhara-gadgadayadya vaca
yace nipatya bhuvi dandavad udbhatartih

asya prasadam abudhasya janasya krtva
gandharvike! nija-gane gananam vidhehi (2)

O Devi Gandharvike! I am suffering greatly, and therefore today I throw myself on the
ground like a stick and humbly implore You with a choked voice to be merciful to this fool
and please count me as one of Your own.
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saundarya-mohita-samasta-jagaj-janasya

syamasya vama-bhuja-baddha-tanum kadaham
tvam indira-virala-ripa-bharam bhajami? (3)

O Srimati Syame! Your Master is even more charming than Narayana Bhagavan and His
beauty enchants the entire creation. You are always at His left side, embraced by His arm, and
Your beauty cannot ever be equalled, even by that of Laksmi-devi. When will I have properly
worshipped such beauty?
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tvam pracchadena mudira-cchavina pidhaya
mafijira-mukta-caranam ca vidhaya devi!
kufije vrajendra-tanayena virajamane
naktam kada pramuditam abhisarayisye! (4)

O Devi Radhike! When will I become Your sakhi, and pleasing You by dressing Your tran-
scendental form in a raincloud-coloured sari and removing the anklets from Your feet, send
You off to a splendid kufija for a nocturnal rendezvous with Nanda-nandana?
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kufije prastina-kula-kalpita-keli-talpe
samvistayor madhura-narma-vilasa-bhajoh
loka-trayabharanayos caranambujani
samvahayisyati kada yuvayor jano ’yam? (5)

O Devi! Within a kufija You and Sri Krsna lie on a bed composed of varieties of flowers
which is a playground for Your sweet amorous amusement. When will I receive the oppor-
tunity to serve the lotus feet of You and Your beloved, who together are the very adornment
of the three worlds? Oh, when will such an auspicious day come?
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tvat-kunda-rodhasi vilasa-parisramena
svedambu-cumbi-vadanamburuha-sriyau vam

vrndavanesvari! kada taru-miala-bhajau
samvijayami camari-caya-camarenal (6)

O Vrndavanesvari! After enjoying love-sports with Krsna on the bank of Your kunda, Your
lotus faces splendorously decorated with drops of perspiration, You will both relax upon a jew-
elled simhasana beneath a desire tree. When You are in that condition, when will I be able to
soothe You by fanning You with a camara?
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linam nikufija-kuhare bhavatim mukunde
citraiva stcitavati ruciraksi! naham
bhugnam bhruvam na racayeti mrsa-rusam tvam
agre vrajendra-tanayasya kada nu nesye? (7)

O beautiful-eyed Radhike! When You will playfully hide in a secret place within a kufija
and Sri Krsna comes to know where You are hiding and approaches You, You will ask me,
“Hey Rapa Mafijari! Why did you tell Krsna where [ was hiding?” Then I will reply, “No, no, I
didn’t tell; it was Citra Sakhi who told Him. Therefore please do not frown at me.” When will
I speak these entreating words to You, while seeing You standing before Krsna and accusing
me? When will such a day come?
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vag-yuddha-keli-kutuke vraja-raja-sanum
jitvonmadam adhika-darpa-vikasi-jalpam
phullabhir alibhir analpam udiryamana-
stotram kada nu bhavatim avalokayisye? (8)

When You defeat Sri Krsna in a playful war of words, You become immensely joyful and
boast of Your victory to Your girlfriends. Then the sakhis will express their delight by exclaim-
ing, “Jaya Radhe! Jaya Radhe!” Oh, when will I become fortunate enough to participate in
Your victory chorus?
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yah ko ’pi susthu vrsabhanu-kumarikayah
samprarthanastakam idam pathati prapannah
s5a preyasa saha sametya dhrta-pramoda
tatra prasada-laharim urari-karoti (9)

Any surrendered soul who with great faith recites these eight appeals to the daughter of
Vrsabhanu Maharaja will receive direct darsana of Her accompanied by Her beloved Sri Krsna
and feel the waves of Her happiness shower upon him. This astaka is sung in the melody
known as ‘Vasantatilaka’.
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RTET- G
Sri Radha-prarthana

~ Composed by
Sri Vithalacarya
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krpayati yadi radha badhitasesa-badha
kim aparam vasistam pusti-maryada-yorme

yadi vadati ca kificit smera-hasodita-srir-
dvija-vara-mani-panktya mukti-suktya tada kim (1)

If Srimati Radhika will be merciful to me, then all the obstacles to my devotion will be
removed. There will be nothing more for me to attain because I will have received the fruits
offered by the paths of both vaidhi-marga and raga-marga. And if She will speak to me while
smiling gently, I will see Her brilliant rows of teeth which are like lines of priceless jewels.
Having seen them one time, the ideal of gaining liberation from material existence will be
rendered insignificant.
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syamasundara sikhanda-sekhara smera-hasa murali-manohara
radhika-rasika mam krpa-nidhe sva-priya-carana-kinkarim kuru (2)

Hey Syamasundara! O Sikhanda-sekhara! Your face always holds a playful smile, Your flute-
playing is enchanting, and You are so expert in relishing rasa with Srimati Radhika. Because

You are an ocean of mercy, | am appealing to You to please make me a kirnkari (maidservant)
at the feet of Your beloved.
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prananatha-vrsabhanu-nandini-sri-mukhabja-rasalola-satpada
radhika-pada-tale krta-sthitim tvam bhajami rasikendra-sekhara (3)

You are the Lord of the life of the daughter of Vrsabhanu and are always greedy to taste the
nectar of Her lips. O Rasika-sekhara, foremost of those who are rasika! I don’t desire anything
other than to always reside at the feet of Srimati Radhika.
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samvidhaya dasane trnam vibho prarthaye vraja-mahendra-nandana
astu mohana tavati-vallabha janma-janmani madisvari priya (4)

Hey Nanda-nandana! O all-pervading Prabhu! O You who enchants my mind, and indeed,
the minds of all! Taking a piece of straw in my teeth, my humble entreaty to You is that She
who is the love of Your life will remain my dear worshipable goddess birth after birth.
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Sri Radha-stotram

From the conversation between Brahma and Narada in the Brahmanda-Purana
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grhe radha vane radha prsthe purah sthita
yatra yatra sthita radha radhaivaradhyate maya (1)

Radha is in the home, Radha is in the forest, and She is both behind and before me.
[ worship the all-pervading Radhaji, wherever She is present.
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jihva radha srutau radha radha netre hrdi sthita
sarvanga-vyapini radha radhaivaradhyate maya (2)

Radha is on my tongue, Radha is in my ears, Radha is in my eyes and inside my heart.
I worship Radhaji, who is within the bodies of all.
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piija radha japo radha radhika cabhivandane
smrtau radha siro radha radhaivaradhyate maya (3)

Radha is in my paja, Radha is in my mantra-japa, Radha is in my prayers, Radha is in my
memory, and Radha is in my head—I worship that Radhaji.
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gane radha gune radha radhika bhojane gatau
ratri radha diva radha radhaivaradhyate maya (4)

Whenever [ sing, I sing about the qualities of Radha, everything I eat is the prasada of
Radha, wherever I go [ always remember Radha, Radha is in the night, Radha is in the day—I
worship that Radhaji.
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madhurye madhura radha mahattve radhika guruh
saundarye sundari radha radhaivaradhyate maya (5)

Radha is the sweetness within anything which is sweet, of anything that is important, Radha
is the most important, and of everything that is beautiful, Radha is the supreme beauty—I
worship that Radhaji.
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radha rasa-sudha-sindhu radha saubhagya-mafijari

radha vrajangana-mukhya radhaivaradhyate maya (6)

Radha is an ocean of nectarean rasa, Radha is the flower-bud of all good fortune, Radha is
the foremost gopi of Vraja—I worship that Radhaji.
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radha padmanana padma padmodbhava-supdajita
padme-vivecita radha radhaivaradhyate maya (7)

Because Radha’s face is like a spotless lotus flower, She is known as Padma, She is wor-
shipped by Brahma who appeared on the lotus emanating from Visnu’s navel, and when She
was first discovered by Her father, She was resting upon a lotus—I worship that Radhaji.



St1 Radha-stotram 107

TG Rt = T STeTeRT oy |
FreTarzas T TEETEA 74T 1L

radha-krsnatmika nityam krsno radhatmako dhruvam
vrndavanesvari radha radhaivaradhyate maya (8)

Radha is eternally immersed in Sri Krsna, Krsna is certainly always immersed in Radha, and
Radha is the queen of Vrndavana—I worship that Radhaji.
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jihvagre radhika-nama netragre radhika-tanuh
karne ca radhika-kirtirmanase radhika sada (9)

Radha’s name is on the tip of my tongue, Radha’s beautiful form is always before my eyes,
descriptions of Radha’s fame are always in my ears, and Radha always resides in my mind.
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krsnena pathitam stotram radhika-pritaye param
yah pathet-prayato nityam radha-krsnantigo bhavet (10)

Whoever regularly recites with great care this prayer spoken by Sri Krsna will attain loving
service for the feet of Sri Radha-Krsna.
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aradhita-manah krsno radharadhita-manasah
krsnakrsta-mana radha radha-krsneti yah pathet (11)

Srimati Radhika is worshipped by Sri Krsna’s heart and mind, and Krsna is worshipped by
Srimati Radhika’s heart and mind; Sri Krsna attracts Radhika’s heart and mind, and Radhika
attracts Krsna’s heart and mind. Whoever lovingly recites this prayer will become similarly
attracted to the lotus feet of Sri Radha-Krsna.
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Sti Yugala-kisorastakam

~ Composed by
Srila Rapa Goswami
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nava-jaladhara-vidyud-dyota-varnau prasannau
vadana-nayana-padmau caru-candravatamsau
alaka-tilaka-bhalau kesa-vesa-praphullau
bhaja bhaja tu mano re radhika-krsnacandrau (1)

O mind, time and again worship the youthful lovers Sri Radha-Krsna, who appear like light-
ning flashing from a fresh monsoon cloud, whose lotus faces which always beam contented
happiness are adorned with lotus eyes, who wear very lovely moon-shaped crowns, whose fore-
heads are decorated with charming sandalpaste tilaka, who have beautiful curling hair, and
who are expertly dressed in beautiful attire.
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vasana-harita-nilau candanalepanangau
mani-marakata diptau svarna-mala-prayuktau
kanaka-valaya-hastau rasa-natya prasaktau
bhaja bhaja tu mano re radhika-krsnacandrau (2)

O mind, time and again worship the youthful lovers Sri Radha-Krsna, who wear blue and
yellow cloth respectively, whose limbs, adorned with candana, glisten like gold and sapphire
respectively, who wear golden necklaces and bracelets, and whose minds are lovingly
immersed in the rasa dance.
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ati-matihara-vesau raniga-bhangi-tri-bhangau

madhura-mrdula-hasyau kundalakirna-karnau
natavara-vara-ramyau nrtya-gitanuraktau

bhaja bhaja tu mano re radhika-krsnacandrau (3)

O mind, always be immersed in worshipping the youthful lovers Sti Radha-Krsna, who are
dressed in charming attire, who display Their elegant threefold bending posture, who smile
mildly and sweetly, whose ears are adorned with earrings, who are the best of elegant, youthful
dancing couples, and who are always engrossed in singing and dancing.
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vividha-guna-vidagdhau vandaniyau suvesau
manimaya makaradyaih sobhitangau sphurantau
smita-namita kataksau dharma karma pradattau

bhaja bhaja tu mano re radhika-krsnacandrau (4)

O mind, always remain alert to worship the youthful lovers Sri Radha-Krsna, who possess
innumerable virtues and who are extremely clever and skilful in tasting rasa in Their loving
affairs, who are worshipped by demigods and sages as well as ordinary humans, who are deco-
rated with beautiful attire and ornaments such as fish-shaped earrings which are studded with
jewels, whose enchanting, gentle smiles are accompanied by sidelong glances, and who bestow
the dharma and karma of prema-seva upon Their devotees (or who remove all Their devotees’
material attachments, including Their dharma and karma).
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kanaka-mukuta-cidau puspitodbhisitangau

sakala-vana-nivistau sundarananda-pufijau

carana-kamala-divyau deva-devadi-sevyau
bhaja bhaja tu mano re radhika krsnacandrau (5)

O mind, time and again I implore you to remain alert to worship the youthful lovers Sri
Radha-Krsna, upon whose heads are golden crowns, whose bodies are decorated with varieties
of flowers, who wander through all the forests of Vrndavana enjoying pastimes, who are the
embodiment of condensed dnanda, and whose divinely beautiful lotus feet are served by
demigods and goddesses.
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ati-suvalita-gatrau gandha-malyair-virajau
kati kati ramaninam sevyamanau suvesau
muni-sura-gana-bhavyau veda-sastradi-vijfiau
bhaja bhaja tu mano re radhika krsnacandrau (6)

O mind, always worship the youthful lovers Sti Radha-Krsna, whose nicely curved bodies are
adorned with fragrant flowers, who are served by innumerable beautiful maidens of Vraja, who
are beautifully attired, and who are conversant with the Vedas and other scriptures which are
discussed by the sages and demigods.
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ati-sumadhura-miirtau dusta-darpa-prasantau

suravara-varadau dvau sarva-siddhi-pradanau
ati-rasa-vasa-magnau gita-vadyair-vitinau

bhaja bhaja tu mano re radhika krsnacandrau (7)

O mind, I implore you time and again to always remain immersed in worshipping the youth-
ful lovers Sri Radha-Krsna, who are the embodiment of the sweetest sweetness, who pulverise
the pride of wicked persons, who bestow benedictions upon the best of the demigods including
Mahadeva Siva, who bestow all varieties of perfections, who are thoroughly engrossed in tran-
scendentally blissful rasa, and who are the most distinguished broadcasters of the arts of
singing, dancing, and playing musical instruments.
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agama-nigama-sarau srsti-samhara-karau
vayasi nava-kisorau nitya-vrndavanasthau
samana-bhaya-vinasau papi-nastarayantau
bhaja bhaja tu mano re radhika krsnacandrau (8)

O mind, remain forever immersed in worshipping the youthful lovers Sri Radha-Krsna, who
are the essence of all the scriptures, who through the agency of Their expansions perform the
creation, maintenance, and destruction of the material universes, who are eternally youthful
adolescents, who are brilliantly situated at the yoga-pitha in Goloka-Vrndavana, who eradi-
cate the fear of death, and who grant salvation to even the greatest of sinners.
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idamh manoharam stotram sraddhaya yah pathen narah
radhika-krsnacandrau ca siddhidau natra samsayah (9)

Sadhakas who faithfully recite this supremely charming Yugala-kisorastakam will definitely
obtain the perfection of rendering direct service to the lotus feet of the bestowers of all perfec-
tions, the youthful lovers Sri Radha-Krsna—of this there is no doubt.
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Sri Radha Vinoda-bihari Tattvastakam

(Why Sri Krsna acquired a bright complexion)

o Composed by
Sri Srimad Bhakti Prajfiana Kesava Goswami Maharaja
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radha-cinta-nivesena yasya kantir vilopita
sri-krsna-caranam vande radhalingita-vigraham (1)

I worship the lotus feet of that form of Sri Krsna where, due to being thoroughly immersed
in separation from Srimati Radhika (who is displaying mana, Her mood of jealous anger), His
own dark complexion has vanished and He has assumed Her bright, golden lustre; or, I wor-
ship the lotus feet of Sri Krsna as He is embraced by Srimati Radhika (after Her mana has bro-
ken).
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sevya-sevaka-sambhoge dvayor-bhedah kuto bhavet
vipralambhe tu sarvasya bhedah sada vivarddhate (2)

When Sri Radhika and Sri Krsna meet together and enjoy each other, how can there be any
distinction between Them? But in vipralambha Their feelings of separateness perpetually
intensify.
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cillila-mithunam tattvam bhedabhedam acintyakam
sakti-saktimator aikyam yugapad-varttate sada (3)

By the influence of acintya-sakti, the Divine Couple, sakti (potency) and saktiman (the pos-
sessor of potency) who perform unlimited transcendental pastimes, are forever simultaneously
different and non-different.
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tattvam ekam param vidhyat lilaya tad dvidha sthitam
gaurah krsnah svayam hy etad ubhavubhayam apnutah (4)

Although the Supreme Truth is one, His pastimes appear in two forms: those of Syamasun-
dara Krsna and Sri Gaurasundara, both of whom are directly Svayarh Bhagavan (and whose
contradictory qualities are fully harmonised by acintya-sakti).

The usage of the word varna (complexion) in verse five and the word guna (quality) in verse
six establishes that Sri Gaura-tattva is as worshipable as Sri Krsna-tattva:
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sarve varnah yatravistah gaura-kantir-vikasate
sarva-varnena hinastu krsna-varnah prakasate (5)

Wherever all the colours are combined, a golden hue (Gaura-kanti) is manifest; for example,
although all colours are present in the sun, its hue is golden. On the other hand, in the
absence of all colour, black (Syama-kanti) is manifest (and according to the opinion of mod-
ern scientists, black is actually not a colour).
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sagunam nirgunam tattvam ekam evadvitiyakam
sarva-nitya-gunai gaurah krsno rasastu nirgunaih (6)

There is no difference between the supreme truth manifest as saguna (possessed of transcen-
dental attributes) and nirguna (devoid of material attributes). They are one and the same. Sri
Gaurasundara is possessed of all eternal divine qualities and Sri Krsna is the embodiment of
rasa which is completely devoid of mundane qualities.
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sri-krsnam mithunam brahma tyaktva tu nirgunam hi tat

upasate mrsa vijiiah yatha tusavaghatinah (7)

Sti Krsna and Sri Gauranga are both the supreme brahma. Those who abandon serving
Them to worship the formless Brahman never attain factual liberation and are precisely like
those who try to extract rice by beating empty husks; all they obtain is their fruitless hard
labour.
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sri-vinoda-bihari yo radhaya milito yada

tadaharm vandanam kuryam sarasvati-prasadatah (8)

I worship Sri Vinoda-bihari and Srimati Radhika as, by the mercy of my gurudeva Srila
Sarasvati Prabhupada, I receive darsana of Them as They meet.
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iti tattvastkam nityam yah pathet sraddhayanvitah

krsna-tattvam abhijfiaya gaura-pade bhaven matih (9)

Whoever daily recites this Tattvastakam with great faith will fully comprehend the tattva of
Sri Krsna and become immersed in meditation upon the lotus feet of Sri Gaurasundara.
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Sri Radha-kundastakam

) Composed by
Srimad Raghunatha dasa Goswami

Y-GS A1 T ferd- T -
fHfae e firig @ee= gum |
Ueh{edqut eI GHIe-
wefa-gefy Ier-FuSHATER | 121
vrsabha-danuja-nasan narma-dharmokti-rangair-
nikhila-nija-sakhibhir yat sva-hastena pirnam

prakatitam api vrndaranya-rajfiya pramodais-
tad ati-surabhi radha-kundam evasrayo me (1)

After the killing of Aristasura, Srimati Radhika and Her sakhis exchanged many joking
words with Sri Krsna concerning the necessary atonement for one who has committed the
offence of killing a bull. As a result, the Queen of Vrndavana, Srimati Radhika, and Her
sakhis joyfully excavated and filled Sri Radha-kunda with their own hands. May that
immensely fragrant Radha-kunda be my shelter.
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vraja-bhuvi mura-satroh preyasinam nikamair-
asulabham api tiirnam prema-kalpa-drumari tam

janayati hrdi bhiimau snatur uccaih priyam yat-
tad ati-surabhi radha-kundam evasrayo me (2)

In the land of the hearts of those who bathe in Radha-kunda, a desire tree of the superlative
prema, which is not attainable even for Krsna’s principal queens in Dvaraka, will arise. May
that supremely charming Radha-kunda be my shelter.
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agha-ripur api yatnad atra devyah prasada-
prasara-krta-kataksa-prapti-kamah prakamam

anusarati yad uccaih snana-sevanu-bandhais-
tad ati-surabhi radha-kundam evasrayo me (3)

For the pleasure of Srimati Radhika and yearning to attain Her merciful sidelong glance,
even Sri Krsna Himself regularly bathes in Radha-kunda, carefully observing all the appropri-
ate rituals. May that supremely enchanting Radha-kunda be my shelter.
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vraja-bhuvana-sudhamso prema-bhiimir nikamam
vraja-madhura-kisori-mauli-ratna-priyeva

paricitam api namna yac ca tenaiva tasyas-
tad ati-surabhi radha-kundam evasrayo me (4)

May that supremely enchanting Radha-kunda, which the moon of Vraja, Sri Krsna, loves as
much as He loves the crown-jewel amongst the sweet girls of Vraja, Srimati Radhika, and
which He has made known by the name of Radhika herself, be my shelter.
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api jana iha kascid yasya seva-prasadaih
pranaya-sura-lata syat tasya gosthendra-siinoh
sapadi kila mad-isa-dasya-puspa-prasasya
tad ati-surabhi radha-kundam evasrayo me (5)

The mercy obtained by serving Radha-kunda makes the desire-creeper of prema for the
prince of Vraja, which is celebrated for bearing the flower of service to my swamini, Srimati
Radhika, sprout. May that supremely charming Radha-kunda be my shelter.
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tata-madhura-nikufijah kirpta-namana uccair-
nija-parijana-vargaih samvibha jyasritas taih
madhukara-ruta-ramya yasya rajanti kamyas-

tad ati-surabhi radha-kundam evasrayo me (6)

Gloriously manifest on the banks of Radha-kunda are eight kufijas which are named after
Radhika’s principal sakhis*. Acting as stimuli for the amorous pastimes of the Divine Couple,
these kufijas are filled with the sweet humming of bumblebees and are desired by everyone.
May that supremely enchanting Radha-kunda be the shelter of my life.

*On the eastern bank is the kufija known as Citra-sukhada, on the southeastern side is Ind-
ulekha-sukhada, on the southern bank is Campakalati-sukhada, on the southwestern side is
Rangadevi-sukhada, on the western bank is Tungavidya-sukhada, on the northwestern side is
Sudevi-sukhada, on the northern bank is Lalita-sukhada, and on the northeastern side is the
kufija known as Visakha-sukhada.
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tata-bhuvi vara-vedyam yasya narmati-hrdyam
madhura-madhura-vartam gostha-candrasya bhangya
prathayati mitha isa prana-sakhyalibhih sa
tad ati-surabhi radha-kundam evasrayo me (7)

Situated on an exquisite dais on the bank of Radha-kunda and accompanied by Her beloved
sakhis, our swamini Srimati Radhika charmingly engages in sweet, joking words with the
moon of Vraja, Sti Krsna, which are enhanced by their mutual exchanges of innuendoes. May
that Radha-kunda be the shelter of my life.
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anudinam ati-ranigaih prema-mattali-sanghair-
vara-sarasija-gandhair hari-vari-praptirne
viharata iha yasmin dampati tau pramattau
tad ati-surabhi radha-kundam evasrayo me (8)

May that very charming and especially fragrant Radha-kunda, where intoxicated with love
the Divine Couple and the sakhis daily sport with great joy in the water which is so fragrant
due to the presence of exquisite lotus flowers, be the sole shelter of my life.
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avikalam ati devyas caru kundastakam yah
paripathati tadiyollasi-dasyarpitatma
aciram iha sarire darsayaty eva tasmai
madhu-ripur ati-modaih slisyamanam priyam tam (9)

To that devotee who, in a resolute mood of aspiring to serve Srimati Radhika, reads this
charming prayer describing Sri Radha-kunda, even in their present body Sri Krsna will quickly
grant them darsana of not only His beloved Radhika, but also of Their many variegated
amorous pastimes. Witnessing these pastimes and envisioning himself serving the Yugala-
kisora in various ways, such a devotee will feel immense jubilation. This astaka is sung in the
melody known as ‘Malini’.
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Sri Syama-kundastakam

] Composed by
Srimad Raghunatha dasa Goswami
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vrsabha-danuja-nasanantaram yat sva-gosthi-
mayasi vrsabha-satro ma sprsa tvam vadantyam

iti vrsaravi-putryam krsna-parsnim prakhatam
tad ati-vimala-niram syama-kundam gatir me (1)

After Krsna killed Vrsabhasura, Srimati Radhika said to Him, “O Vrsabha-satru! You are
approaching us, but don’t touch us!” Hearing these words, with a single blow from His heel
Krsna manifested Sri Syama-kunda. May that Syama-kunda, composed of exceptionally pure
water, be my shelter.
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tri-jagati nivasad yat tirtha-vrndam tamoghnam
vraja-nrpati-kumarenahrtar tata samagram

svayam idam avagadham yan mahimnah prakasam
tad ati-vimala-niram syama-kundam gatir me (2)

Having been called there by Sri Krsna, all the sin-vanquishing holy places within the three
worlds began residing together within Syama-kunda, thereby broadcasting the extensive glories
of that place. May that Syama-kunda, composed of exceptionally pure water, be my shelter.
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yad ati-vimala-nire tirtha-ripe prasaste
tvam api kuru krsangi! snanam atraiva radhe

iti vinaya-vacobhih prarthanakrt sa krsnas-
tad ati-vimala-niram syama-kundam gatir me (3)

“Hey Krsangi Radhe! You please also bathe in the pristine waters of this purifying pond
which is now a beautiful holy place”—with these words Sri Krsna implored even Srimati Rad-
hika to bathe in Sri Syama-kunda. May that Syama-kunda, composed of exceptionally pure
water, be my shelter.
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vrsabha-danuja-nasaduttha-papam samaptam
dyumani-sakha-jayoccair varjayitveti tirtham

nijam akhila-sakhibhih kundam eva prakasyam
tad ati-vimala-niram syama-kundam gatir me (4)

Seeing how Krsna’s ‘sin’ of killing Vrsabhasura was absolved by His bathing in this pond
which is inhabited by all the holy places and which was manifest from a single blow of His
heel, Vrsabhanu-nandini Srimati Radhika, accompanied by all Her sakhis, manifested a simi-
lar pond nearby. Sri Syama-kunda, composed of exceptionally pure water, is my shelter.
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vad ati sakala-tirthaistyakta-vakyaih prabhitaih
sa-vinayam abhiyuktaih krsnacandre nivedya
agatikagati-radha varjananno gatih ka
tad ati-vimala-niram syama-kundam gatir me (5)

After being forbidden by Srimati Radhika to enter Her pond, the personified holy places
became very fearful and humbly prostrating themselves at Sri Krsnacandra’s lotus feet, said,
“Having been rejected by Srimati Radhika, the sole shelter for the shelterless, what will be our
destination?” May the pure waters of Sri Syama-kunda, the place where this entreaty was spo-
ken, be my shelter.
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yad ati-vimala-tirtham krsnacandram prasustham
ati-laghu-nati-vakyaih suprasanneti radha
vividha-catula-vakyaih prarthanadhya bhavanti
tad ati-vimala-niram syama-kundam gatir me (6)

Upon seeing the distress of the personified holy places and desiring to bestow upon them the
qualification to enter Srimati Radhika’s pond, Sri Krsna displayed various bodily poses and
facial expressions and appealed to Radhika with clever words. Then, with very soft and cour-
teous words, Radhika replied that She was very pleased—may the pure waters of that Sri
Syama-kunda, where these words where spoken, be my shelter.
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yad ati-lalita-padaistam prasadyapta-tairthyais-
tad atisaya-krpardraih sangamena pravistaih
vraja-nava-yuva-radha-kundam eva prapannam
tad ati-vimala-niram syama-kundam gatir me (7)

Then those holy places which had previously assumed the form of water and entered Sti
Syama-kunda pleased Srimati Radhika with verses of exceptionally brilliant poetry and, upon
attaining Her mercy, penetrated the land between the two kundas and entered the pond of

the ever-fresh Youthful Lovers of Vraja, Sti Radha-kunda. Syama-kunda, composed of excep-
tionally pure water, is my sole shelter.
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yad ati-nikata-tire klapta-kufijam suramyam

subala-batu-mukhebhyo radhikadyaih pradattam
vividha-kusuma-valli-kalpa-vrksadi-rajam
tad ati-vimala-niram syama-kundam gatir me (8)

On the banks of Sri Syama-kunda, Srimati Radhika and Her sakhis created kufjas beautified
by desire trees and burgeoning vines of various flowers and then awarded those kufijas to Sub-

ala, Madhumangala, and the other primary sakhas. That Sri Syama-kunda, composed of
exceptionally pure water, is my shelter.
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paripathati sumedhah syama-kundastakam yo
nava-jaladhara-ripe svarna-kantyam ca ragat
vraja-narapati-putras tasya labhyah susighram
saha sa-gana-sakhibhi radhaya syat subhajyah (9)

That intelligent person who regularly recites this Syama-kundastakam with great devotion
will develop loving attraction for Vrajendra-nandana Sri Krsna, whose complexion is like that
of a fresh monsoon cloud, accompanied by Srimati Radhika, whose complexion is like pure
gold and who is always surrounded by Her sakhis, thereby easily entering into Their worship
and attaining Their eternal company very soon.
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Sri Govardhana-vasa-prarthana-dasakam

) Composed by
Srimad Raghunatha dasa Goswami
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nija-pati-bhuja-dandacchatra-bhavam prapadya
prati-hata-madadhrstod-danda-devendra-garva

atula-prthula-saila-sreni-bhiipa! priyam me
nija-nikata-nivasam dehi govardhana! tvam (1)

O Sriman Govardhana, matchlessly enormous king of mountains! Please bestow upon me
residence near your side. This is my most cherished desire, because you assumed the shape of
an umbrella being held upon the umbrella-stem arm of your master Sri Krsna, thus pulverising
the arrogant pride of Indra who was intoxicated by his own opulence.
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pramada-madana-lilah kandare kandare te
racayati nava-yiinor-dvandvam asminn-amandam

iti kila kalanartham lagna-kastad-dvayor me
nija-nikata-nivasam dehi govardhana! tvam (2)

O Govardhana! Please grant me a dwelling near your side where I can easily witness the
youthful lovers Sri Radha-Krsna performing especially ecstatic amorous pastimes within all of
your caves.
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anupama-mani-vedi-ratna-simhasanorvi-
ruhajhara-darasanudroni-sanghesu-rangaih
saha bala-sakhibhih sarikhelayan sva-priyam me
nija-nikata-nivasam dehi govardhana! tvam (3)

O Govardhana! Please grant me a dwelling near your side. If you say to me, “Sri Radha-
Krsna also perform pastimes in the forests at such places as Sanketa, so why don’t you desire to
reside there?” I will reply that upon your incomparable pearl-studded altars, on your jewelled
simhasanas, below your trees, in your cracks and crevices, upon your crest, and in your multi-
tude of caves, Sri Krsna and Baladeva always enjoy playful sports accompanied by the sakhas

headed by Sridama.
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rasa-nidhi-nava-yinoh saksinim dana-keler-
dyuti-parimala-viddharm syama-vedim prakasya
rasika-vara-kulanam modam asphalayan me
nija-nikata-nivasam dehi govardhana! tvam (4)

O Govardhana! Please grant me residence near your side because, having manifested a lus-
trous black altar with an enchanting scent, you facilitated and witnessed the dana-keli pastime
enacted by the youthful lovers Sri Radha-Krsna, who Themselves are a treasure-house of deli-
cious rasa-mellows. Thus you increase the transcendental pleasure of Sri Krsna’s exalted rasika
devotees who relish those mellows.
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hari-dayitam aparvam radhika-kundam atma-
priya-sakham iha kanthe narmana ’lingya guptah

nava-yuva-yuga-khelas-tatra pasyan raho me
nija-nikata-nivasam dehi govardhana! tvam (5)

O Govardhana! Please grant me residence near your side. The unprecedented Radha-kunda
is most dear to Sri Krsna and also your dear friend. Embracing Radha-kunda to your neck in a
playful mood, you remain hidden there while watching Sri Radha-Krsna enjoy pastimes in
Their freshly blossoming youth. That secluded spot is also perfectly suitable for me—I will also
sit right there and relish Their pastimes with you.
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sthala-jala-tala-saspair-bhiruhacchayaya ca
prati-padam anukalam hanta samvardhayan gah
tri-jagati nija-gotram sarthakam khyapayan me
nija-nikata-nivasam dehi govardhana! tvam (6)

O Govardhana! Please grant me residence near your side. With your nice spacious grounds,
streams and waterfalls, forests, fresh grass, and shade-trees, you nourish and increase the num-
bers of Sri Krsna’s beloved cows at every moment. Thus your very name of ‘Govardhana’
(‘gah’ means cows, and ‘vardhayati’ means to nourish and increase) is very meaningful and
renowned throughout the three worlds. If I can reside near you, I will also be able to receive
the darsana of my istadeva (worshipable Deity) Sri Krsna who comes near you when He brings
His cows out to graze.
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sura-pati-krta-dirgha-drohato gostha-raksam
tava nava grha-ripasy antare kurvataiva

agha-baka-ripunoccair-dattamana! drutam me
nija-nikata-nivasam dehi govardhana! tvam (7)

O Govardhana! Please bestow upon me residence in your vicinity. Sri Krsna, the slayer of
Aghasura and Bakasura, showed you special honour by establishing Vraja beneath you while
holding you aloft, thereby turning you into a new home for the Vraja-vasis and protecting
them from the hostility of Indra. Krsna’s nature is that He is merciful to those who, although
unqualified, reside near those whom He honours, so by residing near you I also will certainly
obtain Krsna’s mercy.
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giri-nrpa! haridasa-sreni-varyeti-nama-
mrtam idam uditam sri-radhika-vaktra-candrat

vraja-nava-tilakatve kirpta! vedaih sphutam me
nija-nikata-nivasam dehi govardhana! tvam (8)

O Giriraja Maharaja! From the moon-like face of Srimati Radhika the following words have
issued: “This hill is the best of those who are known as Haridasa.” These words from the Sri-
mad-Bhagavatam (10.21.18) have revealed the nectar of your name, and all the Vedas have
established you as the fresh tilaka of Vraja-mandala. Therefore the most desirable place to
reside is near your side; please grant me a dwelling there.
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nija-janayuta-radha-krsna-maitri-rasakta-
vraja-nara-pasu-paksi vrata-saukhyaika-datah

aganita—karunatva‘n—ma‘m uri~1<,rtya tantam
nija-nikata-nivasam dehi govardhana! tvam (9)

O Govardhana! You are absorbed in the rasa of friendship towards Sri Radha-Krsna who are
surrounded by Their sakhis and sakhas, and you are the unparalleled source of happiness for
the men, women, birds, animals, and all the living entities of Vraja. Since you are infinitely
compassionate, please accept this most fallen and miserable person and by mercifully bestow-
ing upon me residence near your side, make even poor me a worthy recipient of Sri Krsna’s
love.

freafu-asue freet-Awa-=
afa swufe-wersfy aafrEomfiarsfa |
i @ 99 AFAHRIAT A
f=1-Frraee-frame afe e =g 2ol
nirupadhi-karunena sri-saci-nandanena
tvayi kapati-satho ’pi tvat-priyenarpito ’smi
iti khalu mama yogyayogyatam tamagrhnan
nija-nikata-nivasam dehi govardhana! tvam (10)

O Govardhana! Although I am a cheater and a rogue, the greatly merciful Sti Sacinandana
Krsna Caitanya, who is most dear to you, has offered me unto you (and you are therefore
obliged to accept me). Without considering whether I am qualified or unqualified, please
bestow upon me a residence near your side.
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rasada-dasakam-asya srila-govardhanasya
ksiti-dhara-kula-bhartur-yah prayatnadadhite
sa sapadi sukhade ’smin vasamasadya saksac-
chubhada-yugala-seva-ratnam apnoti tirnam (11)

Whoever ardently studies these ten verses glorifying Sriman Govardhana, the lord of moun-
tains, will very quickly obtain a pleasure-giving dwelling directly near Govardhana, thereby
also quickly attaining the fortune-granting jewel of direct service to Sri Radha-Krsna. This
composition is sung in the melody known as ‘Malini’.
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Sri Vrndavanastakam

) Composed by
Srila Visvanatha Cakravarti Thakura
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na yoga-siddhir na mamastu mokso
vaikuntha-loke 'pi na parsadatvam
premapi na syad iti cet taram tu
mamastu vrndavana eva vasah (1)

If I do not obtain mystic powers, impersonal liberation, eternal residence in Vaikuntha, or
even bhagavat-prema, there is no loss for me as long as I can always reside in Sri Vrndavana-

dhama.

A g e
Hewerd-TeTafuregarsfy |
ANeE AT TE T

HHTE] Frate e AT 1121
tarnam janur yatra vidhir yayace
sad-bhakta-ciidamanir-uddhavo ’pi

viksyaiva madhurya-dhiram tad asmin
mamastu vrndavana eva vasah (2)

Upon seeing the profuse sweetness of Vrndavana, even Brahma, the spiritual master of the
entire universe, and Uddhava, the crown-jewel of exalted devotees, prayed to take birth there
as blades of grass. May Vrndavana always be my residence.
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kim te krtam hanta tapah ksititi
gopyo ’pi bhiime stuvate rasa kirtim
yenaiva krsnanghri-padankite smin
mamastu vrndavana eva vasah (3)

When Srti Krsna vanished from the rasa-lila, the gopis prayed (Srimad-Bhag. 10.30.10), “kim
te krtam ksiti tapo..—Q Prthvi-devi! What unprecedented austerities did you perform to
receive the festival of the touch of Sri Krsna’s feet upon your surface in Vindavana?’ May I
always reside in Vrndavana, which is marked with Krsna’s footprints.

MUATT-SUe-aa I
T ¥ qUAHAE |
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gopangana-lampata-taiva yatra
yasyar rasah piirnatamatvam apa
yato raso vai sa iti srutis tan
mamastu vrndivana eva vasah (4)

Vrndavana is that place where the loving attachment of the gopis is predominant, and with-
in that loving attachment, rasa reaches its pinnacle. The srutis declare: “raso vai sa—without
question Rasika-sekhara Sri Nanda-nandana is the embodiment of rasa.” Vrndavana is that
place where this fact is clearly evidenced.
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bhandira-govardhana-rasa-pithais-
tri-simake yojana-paficakena
mite vibhutvad amite ’pi casmin
mamastu vrndavana eva vasah (5)

Due to the presence of Bhandiravata, Govardhana, and Rasa-pitha (where the rasa-lila took
place), Vrndavana is known to have three borders, and although in reality it is limitless, it is
five yojanas in circumference. May I always reside in Vrndavana.

TTedq TTE S |
TR et st

HTE] FreTe e AT 115
yatradhipatyam vrsabhanu-putrya
yenodayet prema-sukhar jananam
yasmin mamasa balavatyato ’smin
mamastu vrndavana eva vasah (6)

Where the daughter of Vrsabhanu Maharaja is the queen, and where my long-cherished
hope lies, and by the mercy of which the happiness of bhagavat-prema is manifest in each and
every devotee—may I always reside in that Vrndavana.
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yasmin maha-rasa-vilasa-lila
na prapa yam srirapi sa tapobhih
tatrollasanmafiju-nikufija-pufije
mamastu vrndavana eva vasah (7)

The renowned pastime of the rasa dance, which even Laksmidevi could not gain entrance
into although she performed varieties of penances, is enacted eternally in Vrndavana. There-
fore may I always reside in Vrndavana, which is comprised of multitudes of splendorous,
enchanting love-groves.

Tt Ft fefe: |
frafreat o= Fef= aferg
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sada ruru-nyankumukha visankam
khelanti kajanti pikalikirah
sikhandino yatra natanti tasmin
mamastu vrndavana eva vasah (8)

Where varieties of deer such as ruru (black deer) and nyanku (deer with horns) fearlessly
play, where cuckoos, bumblebees, and parrots sing, and where peacocks dance—may I always
reside in that Vrndavana.
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vrndavanasyastakam etad-uccaih
pathanti ye niscala-budhayaste
vrndavanesanghri-saroja-sevam
saksallabhante januso ’nta eva (9)

Those of fixed intelligence who loudly recite this Vrndavanastakam with great devotional
feeling will, at the end of this very life, attain the direct service of the lotus feet of the king and
queen of Vrndavana, Sri Radha-Krsna. This astaka is sung in the melody known as ‘Upajati’.
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Sri Yamunastakam

Composed by
Srila Ripa Goswami
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bhratur antakasya pattane ’bhipatti-harini
preksayati-papino ‘pi papa-sindhu-tarini
nira-madhuribhir apy asesa-citta-bandhini
marh punatu sarvadaravinda-bandhu-nandini (1)

May Yamunia-devi, the daughter of Siarya the sun-god, always purify me. She saves those
who touch her from going to the realm of her brother Yamarija, and merely seeing her exon-
erates even greatly sinful people from the reactions to their sins. The attractiveness of her
waters captivates everyone’s heart.

qUEeh-HUSH [HEUSHT 3 Ao |
i g FeeT oA 1R
hari-vari-dharayabhimanditoru-khandava
pundarika-mandalodyad-andajali-tandava
snana-kama-pamarogra-papa-sampad-andhini
mam punatu sarvadaravinda-bandhu-nandini (2)

Yamuna-devi adorns Indra’s massive Khandava forest with her enchanting current, and
upon her blooming white lotuses, birds such as wagtails always dance. Simply desiring to bathe
in her crystalline waters pardons one from even the greatest of sins. May that Yamuna-devi,
the daughter of Stirya-deva, continue to always purify me.
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sikarabhimrsta-jantu-durvipaka-mardini
nanda-nandanantaranga-bhakti-pira-vardhini
tira-sanigamabhilasi-mangalanubandhini
marm punatu sarvadaravinda-bandhu-nandini (3)

Sprinkling a single drop of her water upon oneself frees one from the reaction to even the
most heinous crime. She increases the flow of raganuga-bhakti for Nanda-nandana Sri Krsna
within one’s heart and benedicts anyone who simply desires to reside on her banks. May that
Yamuna-devi, the daughter of Stirya-deva, always purify me.

frege-fAftars-feear-fe-afe |
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dvipa-cakravala-justa-sapta-sindhu-bhedini
sri-mukunda-nirmitoru-divya-keli-vedini
kanti-kandalibhir indranila-vrnda-nindini
mam punatu sarvadaravinda-bandhu-nandini (4)

Yamuna-devi is so inconceivably powerful that although she flows through the seven oceans
which surround the earth’s seven giant islands, she never merges into them as ordinary rivers
do. Being an intimate witness to Sri Krsna’s wonderful pastimes, she makes those pastimes
arise in the hearts of those who take shelter of her. Her dark, shimmering beauty defeats that
of even a precious blue sapphire. May that Yamuna-devi, the daughter of Sirya-deva, always

purify me.
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mathurena mandalena carunabhimandita
prema-naddha-vaisnavadhva-vardhanaya pandita

irmi-dor-vilasa-padmanabha-pada-vandini
mar punatu sarvadiravinda-bandhu-nandini (5)

Ornamented by the supremely enchanting land of Mathura-mandala, Yamuna-devi inspires
raganuga-bhakti in the hearts of the loving Vaisnavas who bathe in her waters. With her
waves which are like playful arms she worships Sri Krsna’s lotus feet. May that Yamuna-devi,

the daughter of Siirya-deva, always purify me.
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ramya-tira-rambhamana-go-kadamba-bhisita
divya-gandha-bhak-kadamba-puspa-raji-rasita

nanda-stinu-bhakta-sarigha-sangamabhinandini
mar punatu sarvadiravinda-bandhu-nandini (6)

Yamuni-devi’s supremely attractive banks are further beautified by the celestial fragrance
emanating from the flowers of the kadamba trees which line them and by the presence of
mooing cows. She is especially delighted when Nandalala’s devotees assemble on those banks.
May that Yamuna-devi, the daughter of Siirya-deva, always purify me.



140 Sri Gaudiya Stava-Stotra evam Giti-guccha

- e i - 8- gl e
wfer-fog-aar-feg frrarfer-afar |
Tt g Hee o - - AT 19l
phulla-paksa-mallikaksa-hamsa-laksa-kajita
bhakti-viddha-deva-siddha-kinnarali-pajita

tira-gandhavaha-gandha-janma-bandha-randhini
mam punatu sarvadaravinda-bandhu-nandini (7)

Hundreds and thousands of swans glide along the waters of Yamuna-devi, who is wor-
shipable to the demigods, Siddhas, Kinnaras, and humans whose hearts are dedicated to the
service of Sri Hari. Anyone who is touched by her gentle breezes is released from the cycle of
birth and death. May that Yamuna-devi, the daughter of Starya-deva, always purify me.
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cid-vilasa-vari-pira-bhiir-bhuvah-svar-apini
kirtitapi durmadoru-papa-marma-tapini
ballavendra-nandanangaraga-bharnga-gandhini
mam punatu sarvadaravinda-bandhu-nandini (8)

Yamuna-devi distributes transcendental knowledge throughout the three worlds known as
Bhuh, Bhuvah, and Svah as she flows through them, and singing her glories burns to ashes the
reactions of even the greatest of sins. She has become supremely fragrant due to the sandal-
paste from Sri Krsna’s body melting in her waters as He enjoys His water-sports. May that
Yamuna-devi, the daughter of Stirya-deva, always purify me.
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tusta-buddhir astakena nirmalormi-cestitam
tvam anena bhanu-putri! sarva-deva-vestitam
yah staviti vardhayasva sarva-papa-mocane
bhakti-piiram asya devi! pundarika-locane (9)

Hey Saryaputri! Devi! O Yamune, whose forceful waves are so purifying and who is sur-
rounded by all the demigods! Please increase the current of bhakti for He who liberates people
from their sins, the lotus-eyed Sri Krsna, of that contented, intelligent person who recites this

prayer—this is my supplication at your feet.
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Sri Lalitastakam

~ Composed by
Srila Rapa Goswami
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radha-mukunda pada-sambhava-gharma-bindu-
nirmafichanopakarani-krta deha-laksam
uttunga-sauhrda-visesa-vasat pragalbham
devim gunaih sulalitam lalitar namami (1)

[ offer pranama unto the haughty Sri Lalita-devi who is the charming repository of qualities
such as beauty, sweetness, and gravity, who engages in wiping away the glittering drops of per-
spiration from the lotus feet of Sri Radha and Madhava, and who is perpetually immersed in
the most elevated mellow of sauhrda-rasa or undivided absorption in fulfilling the heart’s
desire of her intimate friend Srimati Radhika.
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raka-sudha-kirana-mandala-kanti-dandi
vaktra-sriyam cakita-carii camiru-netram

radha-prasadhana-vidhana-kala-prasiddham
devim gunaih sulalitam lalitar namami (2)

I offer pranama unto Sri Lalita-devi whose beautiful face mocks the brilliance of the full
moon, whose eyes are ever-restless like those of a startled doe, who is famous for her extraordi-
nary expertise in the art of dressing Srimati Radhika, and who is the repository of unlimited
feminine qualities.
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TR UT-2h5 [oepT >=fcTH 1 |
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lasyollasad-bhujaga-satru-patatra-citra-
pattamsukabharana-kaficulikaficitangim
gorocana-ruci-vigarhana gaurimanam
devim gunaih sulalitam lalitarh namami (3)

[ offer pranama unto Sri Lalita-devi whose body is adorned with a splendid sari as brilliantly
coloured as the multi-coloured tail-feather of an ecstatically-dancing peacock, whose upper
body is covered with an immensely attractive bodice, whose hair partition is decorated with
shimmering red vermillion, and who wears various necklaces and other jewelled ornaments.
Her golden complexion defeats that of even gorocana (a bright yellow pigment employed in
painting, dyeing, and tilaka) and she possesses innumerable good qualities.
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dhiirtem vrajendra-tanaye tanu susthu-vamyam
ma daksina bhava kalankini laghavaya
radhe giram srnu hitam iti siksayantim
devim gunaih sulalitam lalitam namami (4)

[ offer pranama unto Sri Lalita-devi, the charming treasure-house of all good qualities, who
instructs Srimati Radhika in this way: “O Kalankini (unchaste one)! Radhe! Listen to my
beneficial words! Vrajendra-nandana is very guileful. Don’t display Your mood of gentle sub-
mission to Him; instead, in all circumstances always be contrary.”
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radham abhi-vraja-pateh krtam atmajena
kitam manag api vilokya vilohitaksim
vag-bhangibhis tam acirena vilajjayantim
devim gunaih sulalitam lalitar namami (5)

[ offer pranama unto the abode of all good qualities, the supremely charming Sri Lalita-devi,
who upon hearing Sri Krsna speak even a few crafty words to Srimati Radhika, immediately
becomes furious and embarrasses Krsna by speaking sarcastic words such as, “You are so truth-
ful and simple-hearted, and such a chaste lover!”

AT e TRATe- T
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vatsalya-vrnda-vasatim pasupala-rajfiyah
sakhyanusiksana-kalasu gurum sakhinam

radha-balavaraja jivita-nirvisesam
devim gunaih sulalitam lalitar namami (6)

[ offer pranama unto the supremely charming Sri Lalita-devi, who possesses the aggregate of
divine qualities. She is the receptacle for Srimati Yasoda-devt’s parental affection, the guru of
all the sakhis who instructs them on the matter of friendship, and the very life of both Srimati
Radhika and the younger brother of Baladeva.
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yam kam api vraja-kule vrsabhanujayah
preksya sva-paksa-padavim anuruddhyamanam

sadyas tad ista-ghatanena krtarthayantim
devim gunaih sulalitam lalitarh namami (7)

[ offer pranama unto the supremely charming Sri Lalita-devi, the treasure-house of all good
qualities. Upon seeing any young maiden anywhere in Vraja and discerning that she is
inclined towards her priya-sakhi Srimati Radhika, Lalita immediately fulfils all of that maid-
en’s internal desires and satisfies her completely.
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radha-vrajendra-suta-sangama-rariga-caryam
varyam viniscitavatim akhilotsavebhyah

tam gokula-priya-sakhi-nikuramba-mukhyam
devim gunaih sulalitam lalitarh namami (8)

[ offer pranama unto Sri Lalita-devi, the embodiment of all divine virtues and the foremost
of the sakhis of Gokula. Her primary task is providing enjoyment for Sri Radha-Govinda by
arranging for Them to meet, and she has more longing to perform this merry task than she
does to enjoy the entirety of other types of festivals.
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nandann amiini lalita-guna-lalitani
padyani yah pathati nirmala-drstir astau
pritya vikarsati janam nija-vrnda-madhye
tam kirtida-pati-kulojjvala-kalpa-valli (9)

If a person with a cheerful and pure heart recites this astaka in praise of Lalita-devi, who is
superbly ornamented with the qualities of beauty, grace and charm, Srimati Radhika, the
effulgent wish-fulfilling creeper in the family of Vrsbhanu Maharaja, affectionately draws that
person toward Her and adopts her among Her group of sakhis.
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Sri Tulasi Parikrama and Arati

o Composed by
Sri Srimad Bhakti Prajfiana Kesava Goswami
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namo namah tulasi krsna-preyasi (namo namah)
radha-krsna nitya-seva—ei abhilasi (1)

O Srimati Tulasi-devi! Desiring to enter the eternal service of Sri Radha and Krsna, I repeat-
edly offer pranama to you, who are so dear to Sri Krsna.
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je tomara sarana laya, sei krsna seva paya,
krpa kari kara tare vrndavana-vasi
tulasi krsna-preyasi (namo namah) (2)

One who takes shelter of you attains the service of Sri Krsna. Please be merciful and make

me a resident of Vrndavana.
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tomara carane dhari, more anugata kari,
gaurahari-seva-magna rakha diva nisi
tulasi krsna-preyasi (namo namah) (3)

Becoming your follower and taking the dust of your feet, day and night I will be immersed in
the service of Sri Gaurahari.
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dinera ei abhilasa, mayapure dio vasa,
angete makhiba sada dhama dhiili rasi
tulasi krsna-preyasi (namo namah) (4)

The desire of this fallen person is that you will make me a resident of Mayapura where 1 will
always smear the dust of the dhama on my bodily limbs.

ofewr Srent T €3 7 &R |
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tomara arati lagi, dhapa, dipa, puspa mangi,
mahima bakhani ebe hau more khusi
tulasi krsna-preyasi (namo namah) (5)

Performing your arati with incense, a ghee lamp, and flowers, 1 will derive great happiness
from describing your glories.
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jagatera jata phiila, kabhu nahe samatula,
sarvatyaji krsna tava patra mafijari vilasi
tulasi krsna-preyasi (namo namah) (6)

Because Krsna is pleased only by your soft leaves and marijaris, there is no flower in the world
which is your equal.
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ogo vrnde maharani!
tomara padapa tale, deva rsi kutithale,
sarvatirtha laye tanra hana adhivasi
tulasi krsna-preyasi (namo namah) (7)

O Vrnde Maharani! All the demigods, sages, and holy places joyfully reside at your feet.
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sri-kesava ati dina, sadhana-bhajana-hina,
tomara asraye sada namanande bhasi
tulasi krsna-preyasi (namo namah) (8)

Devoid of sadhana-bhajana, this fallen Sri Kesava takes shelter of you and attains unbroken
namananda.
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o Composed by
Sri Srimad Bhakti Prajfiana Kesava Goswami Maharaja
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marigala sri guru-gaura mangala marati

mangala sri radha-krsna yugala piriti (1)

Glory to the auspicious forms of Sti Guru and Gaura, and glory to Sri Radha-Krsna and
Their amorous love.
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marnigala nisanta lila mangala udaye
marigala arati jage bhakata hrdaye (2)

Glory to Their auspicious nisanta-lila, which is the end of the night and Their auspicious
awakening. May this auspicious mangala-arati awaken in the heart of a devotee.

amm fer st fafea e
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tomara nidraya jiva nidrita dharaya

tava jagarane visva jagarita haya (3)

O Krsna! Those souls who have turned away from You are sleeping in the darkness of night,
but when You arise, the entire world awakens.
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subha drsti kara prabhu jagatera prati

jaguka hrdaye mora sumangala rati (4)

O Prabhu! Glance upon the world with kindness! And in my heart awaken that most auspi-
cious rati.
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mayiira sukadi sari kata pikaraja

mangala jagara hetu kariche viraja (5)

The peacock, the male and female parrot, and the king of cuckoo birds all exist solely for the
purpose of an auspicious awakening.
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sumadhura dhvani kare jata sakhi-gana

marnigala sravane baje madhura kijana (6)

Together they produce the sweetest melody, and those beautiful birds are making us hear
this auspicious sound.
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kusumita sarovare kamala-hillola
mangala saurabha bahe pavana kallola (7)

On the pond of lotus flowers the lotuses are swaying and the breeze carries their auspicious
fragrance.
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jhafijhara kamsara ghanta sankha karatala

mangala mrdaniga baje parama rasala (8)

This kirtana in which the devotees are playing different types of gongs, the bell, conchshell,
karatalas and the auspicious mrdanga is the supreme rasa.
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marigala arati kare bhakatera gana
sri-kesava dasa kahe nama-sankirttana (9)

Performing mangala-arati in the company of the devotees, Sri Kesava dasa sings nama-
sanikirtana.
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Sri Krsna-namastakam

~ Composed by
Srila Rapa Goswami
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nikhila-sruti-mauli-ratna-mala, -dyuti-nirajita-pada-pankajanta
ayi mukta-kulair-upasyamanam, paritas-tvam harinama! samsrayami (1)

O Harinama! I take complete shelter of You. The nails of Your lotus feet are worshipped by
the glowing radiance emanating from the necklace of jewels known as the Upanisads, which
themselves are the crown-jewel of all the srutis. You are also worshipped by the liberated
sages.
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jaya namadheya! muni-vrnda-geya! jana-rafijanaya param aksarakrte!
tvam anadarad api manag-udiritam, nikhilogra-tapa-patalim vilumpasi (2)

O Harinama, who are sung by the sages! O You who have assumed the form of syllables to
give great happiness to the devotees! All glories to You, meaning may Your supremacy always
be manifest. If You are spoken only once, even disrespectfully or in jest, You absolve all of
one’s frightful sins at the root.
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yad-abhaso 'py udyan-kavalita-bhava-dhvanta-vibhavo
drsam tattvandhanam api disati bhakti-pranayinim
janas-tasyodattam jagati bhagavan-nama-tarane!

krti te nirvaktum ka iha mahimanam prabhavati? (3)

O sun of Bhagavan-nama! What learned scholar in this world is competent to describe Your
unsurpassed glories? Because even abhasa, the dim light of Your early dawn, swallows up the
darkness of ignorance which blinds the conditioned souls and enables them to envision hari-

bhakti.
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yad-brahma-saksat-krti-nisthayapi, vinasam ayati vina na bhogaih
apaiti nama! sphuranena tat te, prarabdha-karmeti virauti vedah (4)

O Nama! The Vedas loudly declare that even without a devotee undergoing any suffering,
his prarabdha-karma, which cannot be eliminated even by resolute meditation on impersonal
Brahman, is at once mitigated by Your appearance on the tongue.
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agha-damana-yasoda-nandanau! nanda-siino!

kamala-nayana-gopi-candra-vrndavanendrah!
pranata-karuna-krsnav-ity aneka-svartipe

tvayi mama ratir-uccair-vardhatam namadheya (5)

O Nama! May my love for You in Your many forms such as Agha-damana, Yasoda-nandana,
Nanda-siino, Kamala-nayana, Gopicandra, Vrndavanendra, and Pranata-karuna, always
increase.
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vacyam vacakam-ity udeti bhavato nama! svartpa-dvayam
piirvasmat parameva hanta karunam tatrapi janimahe
yas tasmin vihitaparadha-nivahah prani samantad-bhaved
asyenedam-upasya so ’pi hi sadanandambudhau maj-jati (6)

O Nama! In the material world You manifest in two forms: as vacya, the Paramatma inside
the heart of each soul, and as vacaka, or the sound vibration of names such as Krsna and
Govinda. We know Your second form to be more merciful to us than the first because by wor-
shipping the second form through vocalising it, even those who have committed offences to
Your first form are plunged into an ocean of bliss.
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siditasrita-janarti-rasaye, ramya-cid-ghana-sukha-svaripine

nama! gokula-mahotsavaya te, krsna! pirna-vapuse namo namah (7)

O Krsna-nama! You destroy the sufferings of those who take shelter of You, You are the
playful embodiment of saccidananda, You are the embodied festival of Gokula, and You are
all-pervading. I offer pranama unto You time and again.
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narada-vinoj-jivana! sudhormi-niryasa-madhuri-piira!

tvar krsna-nama! kamam, sphura me rasena rasane sada (8)

O life of Narada’s vina, O You who are like waves of essential nectar in the ocean of sweet-
nesses! O Krsna-nama! By Your own volition, please always sweetly appear on my tongue.
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1. Bhagavat-bhakti is attained by visrambha-seva (intimate service) to the lotus feet of Sri
Guru.

2. Honest service to Sti Hari, guru, and Vaisnavas is actual guru-seva.
3. The ariga of bhakti known as kirtana is the best and complete limb of bhakti.
4. Only through the medium of kirtana are the other limbs of bhakti accomplished.

5. Renouncing bad association is actual solitude, and performing bhajana in the company of
sadhus and Vaisnavas is the actual meaning of solitary bhajana.

6. Preaching Hari-katha always and everywhere is real Hari-kirtana.

7. To speak Hari-katha always and everywhere or to be absorbed in speaking about services
related to Sri Hari is real silence.

8. Performing Gaura-bhajana in the mood of rapanuga is the actual vipralambha-bhajana of

Sri Radha and Krsna.

9. Taking shelter of the feet of a genuine guru, one should serve Hari.

10. One should never give pain to any living entity by body, mind, or words.

11. One should maintain his life by honest means.

12. One should always remember that Sri Bhagavan is one, not many.

13. Vrajendra-nandana Sri Krsna only is Svayam Bhagavan; He is the possessor of all sakti and
the origin of all avataras. Rendering service to Him is the primary duty of all living entities; all

other activities are secondary.

14. Those people who consider that Bhagavan is formless are atheists, and one should never
associate with them.

15. Attaining prema for Sri Krsna is the real ultimate objective of the jiva.
16. The service of Krsna which is performed for His pleasure with a favourable attitude, which

is deviod of all other desires, which is not covered by jiana and karma, and which is carried
out through the body, mind, words, and all of the senses, is our very life.

*Kesari means ‘lion-like’.
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1. “Param vijayate sri-krsna-sankirtanam—supreme victory to the congregational chanting of
Krsna’s names”—this is the Sri Gaudiya Matha’s sole object of worship.

2. Sri Krsna, who is the visaya-vigraha or the object of the devotee’s prema, is the sole enjoyer
and all others are to be enjoyed by Him.

3. Those who don’t perform Hari-bhajana are ignorant and murderers of their own souls.
4. The acceptance of Sri Harinama and direct realisation of Bhagavan are one and the same.
5. Those who equate the demigods with Visnu are unable to serve Bhagavan.

6. Establishing a printing press to print devotional books and preaching by organising nama-
hatta programmes constitutes genuine service to Sri Mayapura.

7. We are not doers of good or bad deeds, nor are we scholars or illiterate—carrying the shoes
of Hari’s pure devotees as our duty, we are initiates into the mantra “kirtaniyah sada hari”.

8. Preaching without proper conduct falls within the category of karma, mundane activity.
Without criticising the nature of others, one should correct one’s self—this is my personal
instruction.

9. Serving the Vraja-vasis who felt great separation from Krsna when He left Vraja to reside in
Mathura is our supreme constitutional occupation.

10. If we desire to follow an auspicious course in life, then disregarding the theories of even
countless people we should hear only instructions from a transcendental source.

11. Life as an animal, bird, insect, or any other of the countless thousands of species is accept-
able, but taking shelter of deceit is thoroughly improper. Only an honest person possesses real
auspiciousness.

12. Simple-heartedness is synonymous with Vaisnavism. Servants of a paramaharmsa Vaisnava
should be simple-hearted, a quality which makes them the topmost brahmanas.

13. Helping to draw conditioned souls away from their perverted attachment to the material
energy is the greatest compassion. If even one soul is rescued from Mahamaya’s fortress, that
compassionate act is infinitely more benevolent than the construction of unlimited hospitals.
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14. We have not come to this world to be construction workers; we are the bearers of Sri Cai-
tanya-deva’s instructions.

15. We will not remain in this world for long, and by profusely performing Hari-kirtana, upon
relinquishing these material bodies we will experience the ultimate reward of embodied life.

16. The foot-dust of Sri Riapa Goswami, the fulfiller of Sri Caitanyadeva’s inner desires, is our
lives’ sole desired object.

17. If I were to desist from lecturing about the Absolute Truth due to being fearful that some
listeners may be displeased, I would be deviating from the path of Vedic truth and accepting
the path of untruth. I would become one who is inimical to the Vedas, an atheist, and would
no longer possess faith in Bhagavan, the very embodiment of truth.

18. Krsna’s darsana can only be attained through the medium of the ear as one hears Hari-
katha from pure Vaisnavas; there is no other way.

19. Wherever Hari-katha is being spoken is a holy place.

20. Proper sravana, hearing, is accomplished through the medium of kirtana, and this will give
one the good opportunity to practice smarana, remembrance. Then internal experience of
rendering direct service to the astakaliya-lila, Sri Radha-Krsna’s pastimes in each of the eight
parts of the day, becomes possible.

21. We should understand that the loud calling out of Sri Krsna’s names is bhakti.

22. Bhagavan will not accept anything which is offered by a person who doesn’t chant Harina-
ma one-hundred thousand times daily.

23. By sincerely endeavouring to chant Harinama without offences and remaining fixed in
chanting constantly, one’s offences will fade and pure Harinama will arise on the tongue.

24. As mundane thoughts arise while taking Harinama, one should not become discouraged.
A secondary consequence of taking Harinama is that these useless mundane thoughts will
gradually dissipate; therefore one should not worry about this. By dedicating one’s mind, body,
and words to serving Sri Nama and continuing to chant with great persistence, Sri Nami
Prabhu will grant one darsana of His supremely auspicious transcendental form. And by con-
tinuing to chant until one’s anarthas are fully eradicated, by the power of Sti Nama realisation
of His form, qualities and pastimes will automatically arise.

a
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